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Uvod

Informacije o ovim uputama za uporabu
Cestitamo na kupniji vaseg novog uredaja. Time
o ste se odlugili za vrlo kvalitetan uredaj. Upute za
uporabu predstavljaju sastavni dio ovog
uredaja. One sadrze vazne napomene za
sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe uredaja
upoznaite se sa svim napomenama za rukovanije i svim
sigurnosnim napomenama. Uredaj koristite samo na opisani

nadin i u opisanim podrugjima uporabe. Upute za uporabu
uvijek Euvaijte u blizini uredaja za kasniju uporabu.

PTDSM 2 A1

U sluéaju predaie ili prodaje uredaja trec¢im osobama,
priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju ukljucujuéi
ove upute za rukovanje.

Namjenska uporaba

Uredaij sluzi isklju€ivo za mierenje vrijednosti vodljivosti (EC
vrijednost), TDS vrijednosti i temperature vode za pice,
akvarija, vode u zatvorenim bazenima, mlijeka, piva i sliénih
tekuéina u zatvorenim prostorima. Tekuéine nakon mijerenja
vise nisu za pice.

Komercijalna ili industrijska uporaba nije dopustena.
Proizvodag ne odgovara za nenamjensku uporabu.

HR 3
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Takoder ne preuzimamo odgovornost za stete uzrokovane
zlouporabom ili nestruénom uporabom, primjenom sile ili
nedozvoljenim izmjenama uredaja. Rizik snosi isklju¢ivo
korisnik.

Koristena upozorenja i simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaiju,
koridtena su sliede¢a upozorenja i simboli:

P>

UPOZORENUJE! Upozorenije s ovim
simbolom i signalnom rijec¢i ,UPOZORENJE”
ozna¢ava moguéu opasnu situaciju koja

ée, ako se ne izbjegne, rezultirati smréu ili
teskim ozliedama.

S

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom i

signalnom rijeci ,POZOR" oznadava mo-

gudu situaciju koja ée, ako se ne izbjegne,
uzrokovati materijalnu 3tetu.

PTDSM 2 A1
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.
Napomena: napomena oznaéava Slgurnost
@ dodatne informacije za jednostavnije U ovom se poglavlju nalaze vazne sigurnosne napomene
rukovanje uredajem. za rukovanije uredajem. Ovaj uredaj zadovoljava propisane
sigurnosne odredbe. Nepravilna uporaba moze uzrokovati
ﬁ Uredaij koristite iskljucivo u zatvorenim suhim ozljede i materijalnu 3tetu.
prostorijama. ..
Opée sigurnosne napomene
—

Istosmjerna struja / napon Za sigurno rukovanje uredajem pridrzavaite se sliedecih
sigurnosnih napomena:

Baterije drzite podalie od djece.

&

PTDSM 2 A1 HR 5
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A UPOZORENUJE! Ambalaza nije igrackal
Ambalazu drite podalje od djece.

Ovaj uredaij smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vise,
kao i osobe smanijenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnosti ili s nedovoljno iskustva i/ili znanja, ako su
pod nadzorom ili su primile poduku o sigurnoj uporabi
uredaija te su razumijele opasnosti koje proizlaze iz
uporabe uredaja. Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Ci¢enje i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez
odgovarajué¢eg nadzora.

HR

A UPOZORENJE! Uredaj ne koristite na mjestima,
na kojima postoji opasnost od eksplozije ili od pozara,
npr. u blizini zapaljivih tekuéina ili plinova.

Uredaj provierite prije svake uporabe i ustanovite je li u
besprijekornom stanju. Ako ustanovite ostec¢enija, uredaj
vide ne smijete koristiti.

Ne ostavljajte otopinu za kalibraciju vodljivosti bez
nadzora. Slijedite sigurnosne upute proizvoda&a otopi-
ne za kalibraciju vodljivosti.

Budite oprezni pri rukovaniju toplijim/vrucim, kiselim i
alkalnim tekucinama.

PTDSM 2 A1
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B Nosite odgovarajuéu osobnu zasfitnu opremu (zastitne
rukavice, zastitne nao&ale, pregaca). Mijerenja provodi-
te samo u dobro prozracenom okruZenju.

B Zastitite uredaj od vode i od neposrednog sunéevog
svjetla.

B Uredaij ne izlazite ekstremnim temperaturama ili oscila-
cijama temperature. Primjerice, ne ostavljajte ga duze
vrijeme u automobilu. Uredaj u sluéaju vedih oscilacija
temperature prije pustanja u rad najprije ostavite da se
temperira. Ekstremne temperature ili oscilacije tempera-
ture mogu utjecati na preciznost uredaja.

PTDSM 2 A1

M Izbjegavaite jake udarce i padove uredaja.
B /\ UPOZORENJE! Odmah iskljucite uredaj i

izvadite baterije iz uredaja ako primijetite neuobigajene
zvukove, miris paljevine ili dim. Uredaj prije ponovne
uporabe mora pregledati struéna kvalificirana osoba.

A OPREZ A UPOZORENJE: Moguénost
strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda

HR 7
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Sigurnosne napomene za rukovanje
baterijama

A UPOZORENUJE! Pogresno rukovanie baterijama moze
uzrokovati poZar, eksplozije, istiecanje opasnih tvari i druge
opasne situacije!

B Nikada ne dopustite da baterije dospiju u djeje ruke.
B Pazite da nitko ne proguta baterije.

B Odmoah zatrazite lijenicku pomog, ako ste vi ili netko
drugi progutali bateriju.

Koristite iskljucivo navedeni tip baterija.

Nikada nemojte puniti baterije koje nisu punijive.
Puniive baterije izvadite iz uredaja prije punjenja.
Baterije nikada ne bacaite u vatru ili vodu.

Baterije ne izlaZite visokim temperaturama ili izravnom
suncevom zracenju.

Nikada ne otvaraite i ne deformirajte baterije.

Nemoite kratko spaijati prikljuéne terminale.

PTDSM 2 A1
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Prazne baterije izvadite iz uredaja i zbrinite na siguran
nacin.

Ne koristite zajedno razligite tipove baterija, niti nove i
istrodene baterije.

Baterije u uredaj uvijek umetnite pazedi na ispravan
polaritet.

Izvadite baterije, ako uredaj duZe vrijeme ne koristite.

Baterije redovito provjeravajte. Baterije koje cure mogu
uzrokovati ozljede i osteéenje uredaja.

PTDSM 2 A1

U sluéaiju iscurjelih baterija koristite zastitne rukavice!
Kontakte baterija i uredaja te pretinac za baterije
ogistite suhom krpom. Izbjegavajte dodir koZe i sluznica,
posebice odiju s kemikalijama. U slu&aju dodira s
kemikalijom isperite s puno vode i odmah potraZite
lije&nicku pomoé.

HR 9
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U

pravljacki elementi / opis

dijelova

(za slike vidi preklopnu stranicu)

® 000Q

Sonda s elektrodama

Oznaka MIN (donja granica)

Oznaka MAX (gornja granica)

Tipka CAL/HOLD (kalibracija, zadrzavanje vrijednosti,
pozadinsko osvjetlienie)

Tipka (})/MODE (ukljucivanie/isklju&ivanie, odabir
nacina rada)

10 HR

66000000

Zaslon

Indikator EC vrijednosti (vodljivost)
Indikator TDS vrijednosti

Indikator niskog stanja napunjenosti baterije ©_4l
Indikator HOLD (vrijednost je zadrzana)
Indikator PPM vrijednosti

Indikator pS/cm vrijednosti (vodljivost)
Indikator jedinice temperature °L/°F
Zastitni poklopac

Poklopac pretinca za baterije

Kopéa za pojas

PTDSM 2 A1
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Pustanje u pogon

Kontrola opsega isporuke

°
°
¢

1% TDS mjeraé
1x 3 V=== Dugmasta baterija CR2032
Ove upute za uporabu

Izvadite sve dijelove iz pakiranja. Odstranite svu
ambalazu i zatitne folije sa zaslona @.

PTDSM 2 A1

® Napomena: provjerite cjelovitost isporuke i vidljiva
odteéenja. U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete
uzrokovane nedostatnim pakiranjem, kao i 3tete nastale
prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe
(vidi poglavlje Servis).

Umetanje/zamjena baterije

Uredaj se isporuéuje i radi s dugmastom baterijom od

3 V=== CR2032. Ako se pojavi indikator niskog stanja
napunijenosti baterije .4 @, morate zamijeniti bateriju.
Slaba baterija uzrokuje netogne ili pogresne rezultate
mijerenja.

HR 11
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¢

Pomodu novéiéa okrenite poklopac pretinca za
baterije @ u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
do oznake O.

Skinite poklopac prefinca za baterije @®.

Izvadite iskoristenu bateriju, npr. malim odvijaem.
Umetnite novu bateriju tipa CR2032 v pretfinac za
baterije ispod kontakata na rubu. Pazite na ispravan

polaritet, kao 3to je naznaéeno na poklopcu odjeljka
za baterije @®.

Postavite poklopac pretinca za baterije ® natrag na
prefinac za baterije tako da se oznake O poklapaju.

12 HR

¢

Pomodu novéiéa okrenite poklopac pretinca za
baterije @ u smjeru kazalike na satu do oznake @.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje uredaja

¢

¢

Pritisnite tipku (\)/ MODE @ da biste ukljucili uredai.
Na zaslonu @ se prikazuje indikator EC vrijednosti @.

Drite pritisnutu tipku (1)/MODE @, sve dok se zaslon
O ne iskljugi. Uredaj je iskljucen.

@ Napomena: ako se pet minuta ne pritisne niti jedna

tipka, uredaj ¢e se automatski iskljugiti.

PTDSM 2 A1
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Ciséenje sonde s elektrodama

® Napomena: &iséenje sonde s elekirodama @ potreb-
no je za sva kalibriranja i mjerenja, kao $to je opisano u
sliedecim poglavljima ovih uputa za uporabu.
Skinite zastitni poklopac @.
Drzite uredaj tako da sonda s elektrodama @ bude
okrenuta prema dolje.

¢

¢

@ Ispirite sondu s elektrodama @ destiliranom vodom
najmanje 15 sekundi.

¢

Nijezno osusite sondu s elekirodama @ mekom, suhom
krpom.

PTDSM 2 A1

Kalibracija vodljivosti

Uredaj je tvornicki kalibriran i stoga ga nije potrebno
kalibrirati prije prve uporabe. Nakon visekratne uporabe,
tonost se moze smanijti i uredaj ée mozda trebati kalibrirati.

® Napomena: otopine za kalibraciju vodljivosti
1 413 pS/cm dostupne su u specijaliziranim
trgovinama (nisu ukljuéene u isporuku).

HR 13
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Opiéi koraci za kalibraciju

¢
¢
¢

Skinite zastitni poklopac @.
Ocistite sondu s elektrodama @.
Uredaj pritom mora biti iskljugen. Drzite pritisnutu tipku
CAL/HOLD @ i kratko pritisnite tipku (\)/ MODE @.
Ponovno pustite tipku CAL/HOLD @. CAL treperi na
zaslonu @.
Pritisnite tipku CAL/HOLD @ da biste dospjeli u nagin
rada za kalibriranje.

14 HR

Kalibracija

@ Napomena: (1) Uredaj se ne smije vaditi iz otopine

tijekom kalibracije. U protivnom se prikazuje Err na
zaslonu @.

(2) Ako prilagodena prikazana vrijednost ne odgovara
vrijednosti vodljivosti otopine za kalibraciju, kalibracija
nece biti dovriena i Err ée se pojaviti na zaslonu @.
(3) U slugaju greske, ako se na zaslonu @ pojavi

Err, uredaj je potrebno iskljuciti i ponoviti postupak
kalibracije.

PTDSM 2 A1



1l7 PARKSIDE

4 Uronite sondu s elekirodama @ u otopinu za kalibraciju ¢ Zaslon @ prelazi u nagin rada za mjerenje vodljivosti.
vodljivosti 1 413 pS/cm izmedu oznaka MIN @ i Indikator EC vrijednosti @ prikazuje se na zaslonu @.
MAX . Vrijednost na zaslonu @ nastavlja freptafi. 4 UKlonite uredaij iz otopine za kalibraciju vodljivost.

4 Pritisnite tioku CAL/HOLD @ za poéetak kalibracije. 4 Ocistite sondu s elektrodama @.

4 Promijenite prikazanu vrijednost tipkom CAL/HOLD @ A . . .

ili )/ MODE @ na vrijednost 1 413 pS/cm. Brisanje kalibriranih podataka

4 Vrijednost prikazana na zaslonu @ treperi dok se ne ® Napomena: moZete izbrisati prethodno kalibrirane
stabilizira. 30 sekundi nakon 3to se vrijednost stabilizira- podatke kako biste vratili uredaj na tvorniku kalibraciju.
la, na zaslonu @ se prikazvje End. 4 Odistite sondu s elekirodama @.

PTDSM 2 A1 HR 15
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¢

Uredaj pritom mora biti iskljugen. Drzite pritisnutu tipku
CAL/HOLD @ i kratko pritisnite tipku (\)/ MODE @.
Ponovno pustite tipku CAL/HOLD @. CAL treperi na
zaslonu @.

Pritisnite fipku (/MODE @ za ulazak u naéin rada

za brisanje kalibracije. CLr se prikazuje na zaslonu @.

Pritisnite tipku CAL/HOLD @ ili tipku (')/MODE [5)
za brisanje kalibriranih podataka.

Uredaj bri3e kalibrirane podatke iz svoje memorije.
Zaslon @ prelazi u nagin rada za mjerenje vodljivosti.

16 HR

Rukovanije
@ POZOR! Ostecenie uredajal (1) Uredaj je opremlien

funkcijom automatske temperaturne kompenzacije za
toplije tekucine. Budite oprezni pri rukovaniju toplijim
teku¢inama.

Mierenja u vruéim tekuéinama mogu uzrokovati mnogo
brze trosenje sonde s elekirodama @. (2) Nikada
nemoijte dopustiti da se sonda s elekirodama @ osusi
bez &is¢enja.

PTDSM 2 A1
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® Napomena: (1) Za lakse nosenje uredaja, opremlien
je ugradenom kop&om za remen @. (2) Ocistite sondu

s elektrodama @ nakon svakog mijerenja.

Mjerenije vrijednosti vodljivosti tekuéina

<&

Ulijte teku¢inu koju mierite u staklenu posudu.
4 Skinite zastitni poklopac @.

¢ Odistite sondu s elektrodama @.

¢

Pritisnite tipku (\)/ MODE @ da biste ukljuili uredai.
Indikator EC vrijednosti @ i pS/cm vrijednosti @
prikazuju se na zaslonu @.

PTDSM 2 A1

Uronite sondu s elektrodama @ u tekuéinu izmedu
oznake MIN @ i oznake MAX ©.

Pri¢ekajte da se izmjerena vrijednost vodljivosti tekucine
stabilizira na zaslonu @.

Kratko prifisnite tipku CAL/HOLD @ kako biste
izmjerenu vrijednost vodljivosti zadrzali na zaslonu @.
Indikator HOLD (D se prikazuje na zaslonu @.

Izvadite uredaj iz tekuine. ZabiljeZite izmjerenu vrijed-
nost vodljivosti tekuéine.

HR 17
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¢

Ponovno pritisnite tipku CAL/HOLD @ da biste ofpustili
zadrzanu vrijednost na zaslonu @. Indikator HOLD O
se gasi na zaslonu @.

® Napomena: ponovite sve prethodne korake u ovom

¢

¢

poglavlju za dodatna mjerenija vodljivosti.

Drzite pritisnutu tipku (/MODE @, sve dok se zaslon @
ne iskljuéi. Uredaj je iskljucen.

Ocistite sondu s elektrodama @.

Stavite zastitni poklopac @ na uredai.

HR

Mjerenje TSD vrijednosti tekuéina

> S o o

<*

Ulijte teku¢inu koju mierite u staklenu posudu.

Skinite zastitni poklopac @.

Ocistite sondu s elektrodama @.

Pritisnite tipku ())/ MODE @ da biste ukljuili uredai.
Na zaslonu @ se prikazuje indikator EC vrijednosti @.

Ponovno pritisnite tipku (1)/ MODE @. Indikator TDS
vrijednosti @ i PPM vrijednosti @ prikazuju se na
zaslonu @.

PTDSM 2 A1
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Uronite sondu s elektrodama @ u tekuéinu izmedu
oznake MIN @ i oznake MAX ©.

Pri¢ekajte da se izmjerena TDS vrijednost stabilizira na
zaslonu @.

Kratko pritisnite tipku CAL/HOLD @ kako biste izmje-
renu TDS vrijednost zadrzali na zaslonu @. Indikator
HOLD ( se prikazuje na zaslonu @.

Izvadite uredaj iz tekucine. ZabiljeZite izmjerenu TDS
vrijednost.

PTDSM 2 A1

9 Ponovno prifisnite fipku CAL/HOLD @ da biste otpustili

zadrzanu vrijednost na zaslonu @. Indikator HOLD @
se gasi na zaslonu @.

® Napomena: ponovite sve prethodne korake u

ovom poglavlju da biste obavili daljnja mjerenja TSD
vrijednosti.

Drzite pritisnutu tipku (/MODE @, sve dok se zaslon @
ne iskljuéi. Uredaj je iskljuéen.

Ocistite sondu s elektrodama @.

Stavite zastini poklopac @ na uredaj.

HR 19
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Mjerenje temperature tekuéina

L 2R R 2 2

<

Ulijte teku¢inu koju mierite u staklenu posudu.
Skinite zastitni poklopac @.
Ocistite sondu s elektrodama @.
Pritisnite tipku )/ MODE @ da biste ukljuili uredaj.
Na zaslonu @ se prikazuje indikator EC vrijednosti @.
Dvaput pritisnite fipku (1)/ MODE @ da biste dospijeli u
nadin rada za mjerenije temperature. Indikator jedinice
temperature (® °L ili °F prikazuje se na zaslonu @.

20 HR

¢

¢

Uronite sondu s elektrodama @ u tekuéinu izmedu
oznake MIN @ i oznake MAX ©.

Pri¢ekajte da se izmjerena vrijednost temperature
stabilizira na zaslonu @. Ovo moZe potraijati.

Izvadite uredaj iz tekuéine. ZabiljezZite izmjerenu vrijed-
nost temperature.

@ Napomena: ponovite sve prethodne korake u ovom

¢

poglavlju za dodatna mjerenja temperature.

Drzite pritisnutu tipku (')/MODE @, sve dok se zaslon @
ne iskljuci. Uredai je iskljucen.

PTDSM 2 A1
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¢ Odistite sondu s elektrodama @. @ Pritisnite i drzite tipku CAL/HOLD @ otprilike tri sekun-
¢ Stavite zasiti poklopac @ na uredai. de kako biste ukljucili/isklju¢ili osvietljenje.

Indikator baterije i osvjetljenje zaslona Promijena jedinice temperature

4 U naginu rada za mijerenje temperature, moZete
pritisnuti i drzati tipku CAL/HOLD @ oko tri sekunde

za prebacivanje izmedu °L i °F na indikatoru jedinice

® Napomena: (1) Pozadinsko osvietlienje zaslona ne
moze se ukljuciti u naginu rada za mjerenje temperature.
(2) Ako se pojavi indikator niskog stanja napunjenosti
baterije .4 @, morate zamijeniti bateriju. Slaba baterija
uzrokuje netoéne ili pogresne rezultate mjerenja.

temperature @®.

@ Zamijenite slabu bateriju 3to je prije moguce.

PTDSM 2 A1 HR 21
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Otklanjanje gresaka

Greska

Otklanjanje

Vrijednost prikazana
na zaslonu @ ne
reagira.

Je li na zaslonu @ prikazan

indikator HOLD (@2

- Ako da, pritisnite tipku
CAL/HOLD Q.

- Ako ne, izvadite i ponovno
umetnite bateriju kako biste
resetirali uredaj.

22 HR

Greska

Otklanjanje

Tesko mozete
progitati vrijednost
na zaslonu @.

Baterija je slaba. Zamijenite
bateriju.

Elektrostaticko praznjenje moze uzrokovati kvarove.
U sluéaiju takvih kvarova izvadite i ponovno umetnite

bateriju.

PTDSM 2 A1
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Ei;éenie 9 Prije svake uporabe provierite ima i na uredaiju, poseb-

no na dijelovima elektroda, vidljivih vanijskih oste¢enja.
@ POZOR! Ostecenie uredajal Uredaj nije vodootpo-

ran. Ne uranjajte uredaj u vodu i pazite da vlaga ne EUvunie
prodre u uredaj prilikom &is¢enja kako biste izbjegli
nepopravjivo ostecenie uredaja. Ne koristite abrazivna 4 Ukoliko duze vrijeme ne koristite uredaj, izvadite bate-
ili agresivna sredstva za &idéenie ili sredstva koja sadrze rije i uredai cuvaite na Eistom i suhom miestu koje nije
ofapala. Ova sredstva mogu osfetiti povrinu uredaja. izlozeno neposrednom utjecaju sunceve svjetlosti.
@ Povrdinu uredaja otistite mekanom suhom krpom. ¢ Uvijek stavite zastitni poklopac @ na vredai kada
se ne koristi.
4 Odistite sondu s elekirodama @ (vidi poglavlje

éi§:’en|'e sonde s elektrodamal).
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanije uredaja

Ovaij simbol prekrizene kante za otpad na

kotagi¢ima ukazuje na to da ovaj uredaqj

podlijeze Direktivi 2012/19/EU. Tom se

direktivom zabranijuje uredaj na kraju

njegova roka uporabe bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj se mora predati na mjestu za
sakupljanje posebnog otpada ili predati poduzeéu za
zbrinjavanje posebnog otpada.

24 HR

To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cuvaijte
okolis i zbrinite uredaj na ispravan naéin.

Ako vas3 stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste
odgovorni za njihovo brisanje prije nego uredaj vratite.

Ako je to moguce bez unistavania starog uredaja, izvadite
baterije ili punijive baterije prije nego stari uredaj predate
na zbrinjavanie i iste zbrinite odvojeno. Ako je baterija
ugradena, prilikom zbrinjavanja napomenite da uredaj
sadrzi bateriju.

PTDSM 2 A1
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@ Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv
m O dodatnim moguénostima zbrinjavanja nadin. Pazite na oznake na razlicitim
starih uredaja moZete se raspitati u materijalima ambalazZe i po potrebi ih
n gradskom ili opcinskom poglavarstvu. zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze
a oznaceni su kraticama (a) i brojkama (b)
brini . balas sliedeceg znacenija: 1-7: Plastika,
Zbrinjavanje ambalaze 20-22: Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
@ Materijali ambalaze odabrani su prema
ekoloskim nagelima i nagelima zbrinjavanja,
% te se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja
vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s
vazedim lokalnim propisima.

PTDSM 2 A1 HR 25



1/l PARKSIDE

Zbrinjavanije baterija

Baterije / punijive baterije moraiju se trefirati

kao opasan otpad i moraju ih na ekoloski

prihvatljiv nagin zbrinuti nadlezna tijela

(trgovci, specijalizirani trgovci, javna

komunalna poduzeca, komercijalne tvrtke
za zbrinjavanije otpada). Baterije / punjive baterije mogu
sadrZavati otrovne tedke metale.

26 HR

Sadrzani teski metali oznageni su slovima ispod simbola:
Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Baterije / puniive baterije stoga ne bacaijte u kuéni otpad,
vec ih sakupite i odvojeno predaijte na zbrinjavanie.

Baterije/akumulatore vratite iskljugivo u ispraznjenom stanju.

PTDSM 2 A1
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Prilog

Tehnicki podaci

To&nost vodljivosti

>50 pS/cm (£ 5 %)
<50 pS/cm (+ 2 pS/cm)

Radni napon

V==
Dugmasta baterija
CR2032

TDS mijerno podrugje

0do 4 999 ppm

Raspon mijerenja
vodljivosti

0do 9 999 pS/cm

Rezolucija vodljivosti

1 pS/cm

PTDSM 2 A1

TDS rezolucija 1 ppm
Automutsko“temperaturnc 0do 80 °C
kompenzacija

Raspon mijerenja tempe- 0do 80 °C
rature (32 do 176 °F)
Temperaturna rezolucija 0,1°C

HR 27
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Toénost temperature

1 °C

Funkcija automatskog
iskljugivanja

otprilike 5 minuta

IP vrsta zastite

IP67 (samo sonda
s elektrodama @)
IP20 (ostatak uredaja)

28 HR

Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnije. U sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama
pripadaiju zakonska prava na teret prodavaéa proizvoda. U

nastavku izloZeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, saguvaijte
ragun. Potreban je kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri
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godine od datuma kupnje ovog proizvoda nastupi greska
na materijalu ili tvornicka gredka proizvod ¢e biti - po nasem
izboru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée
Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoditi uredaj s
nedostatkom i dokaz o kupnii (raéun), te pisanim putem
ukratko opisati u Eemu se sastoiji greska proizvoda i kada se
pojavila. Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo
Vam popravlien ili novi proizvod.
1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje
onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

PTDSM 2 A1

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina
zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje te¢i po-
novno od zamijene, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitho popravlien samo neki dio stva-
ri, jamstveni rok poginje teci ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni rok. To
vrijedi i za zamijenjene i popravliene dijelove. Stefe i nedo-
statke koji eventualno postoje ve¢ prilikom kupnie treba javiti
neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravei se naplacuju.

HR 29
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Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden sukladno strogim smijernica-
ma u pogledu kvalitete i prije isporuke briZljivo provieren.
Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jam-
stvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢aje-
nom habanju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja
ili za Stetu lomljivih dijelova, npr. prekidaéa, akumulatora ili
dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod ostecen, i ako nije
struéno koridten ili servisiran. Za struéno koridtenje proizvoda
potrebno je toéno postivati sve naputke navedene u

30 HR

uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnie, koje
se u uputama ne preporucuju ili na koje se upozorava,
obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljuivo za privatnu, nekomercijalnu
uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe,
nenamijenskog koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju
koje nije obavila za to ovladtena podruznica servisa.

Redlizacija u slué¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo
slijedite sliede¢e napomene:

PTDSM 2 A1
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Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite
blagajnicki racun i broj artikla (IAN) 434249_2304
kao dokaz o kupnii.

Broj artfikla moZete pronadi na tipskoj plogici na
proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na naslovnoj
stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obliku
naljepnice na straznioj ili donjoj strani proizvoda.

Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka,
najprije telefonski ili preko elektronske poste
kontakfirajte servisni odjel naveden u nastavku.

PTDSM 2 A1

Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajed-
no s prilozenim dokazom o kupnii (blagaijnicki raun) i s
opisom nedostatka i kada se pojavio, besplatno poslati
na dobivenu adresu servisa.

=

Na stranici www.lidl-service.com mozete
=l | preuzeti ove i mnoge druge priruénike,
"-: videosnimke o proizvodu i softver za
instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi

PDF ONLIN ) ) . )
izravno na Lidl servisnu stranicu

wwwlidi-service.com

(www.lidl-service.com) i otvoriti upute

za uporabu unosom broja artikla (IAN) 434249_2304.
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Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 434249_2304

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u
nastavku nije adresa servisa. Najprije kontaktirajte navede-
nu ispostavu servisa.

32 HR

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

wwwAkompernussAcom
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Uvod

Informacije o ovom uputstvu za upotrebu

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog
o uredaja. Time ste se odlugili za kvalitetan uredai.
Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog
uredaja. Ono sadrZi vazne napomene o
bezbednosti, upotrebi i odlaganju. Pre koridéenja uredaija,
upoznaite se sa svim napomenama vezanim za rukovanije i
bezbednost. Koristite uredaj samo kao $to je opisano i za

navedene oblasti primene. Cuvajte uputstvo za upotrebu
uvek kao referentni priruénik u blizini uredaja.

PTDSM 2 A1

Predaite svu dokumentaciju, ukljuéujuéi ovo uputstvo za
upotrebu, prilikom prosledivania ili prodaje uredaja tre¢im
licima.

Namenska upotreba

Uredaij sluzi isklju€ivo za merenje vrednosti provodljivosti (EC
vrednost), TDS vrednosti i temperature vode za pice, vode

u akvarijumima, vode u zatvorenim bazenima, mleka, piva i
sli¢nih tenosti, u unutradnjim prostorijama. Nakon merenija,
te¢nosti nisu vise pogodne za pice.

Nije dozvoliena komercijalna ili industrijska upotreba.

Ne snosimo odgovornost za nenamensku upotrebu.

RS 35
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Takode ne preuzimamo odgovornost za $tete nastale usled

L N e ) ) 1 ;

zloupotrebe ili nestruénog koris¢enia, kao i usled primene UPOZORENJE! Napomena upozorenja

sile ili neovlad¢ene prepravke. Rizik snosi iskljucivo korisnik. sa ovim simbolom i recju upozorenja
,UPOZORENJE" oznacava moguéu opasnu

Koriséene napomene upozorenja i simboli situaciju koja bi mogla da dovede do smrti ili

U ovom uputstvu za upotrebu se na pakovanju i uredaju feSke povrede, ako se ne izbegne.

koriste slede¢e napomene upozorenia i simboli: 5 . .
PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim

simbolom i re&ju upozorenja "PAZNJA"
oznadava mogudu situaciju koja bi mogla
da dovede do materijalne stete, ako se ne
izbegne.

©
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Napomena: Napomena oznaéava dodatne

informacije koje olak3avaiju rukovanje uredajem.

prostorijama.

ﬁ Koristite uredaj samo u suvim unutra3njim

=== | Jednosmerna struja/jednosmerni napon

@ Drzite baterije podalje od dece.

PTDSM 2 A1

Bezbednost

U ovom poglavlju se nalaze vazne bezbednosne napomene
u vezi sa rukovanjem uredajem. Ovaij uredaj je u skladu sa
propisanim bezbednosnim odredbama. Nepravilna upotreba
moze da dovede do telesnih povreda i materijalne 3tete.

Osnovne bezbednosne napomene

Pridrzavaijte se sledeéih bezbednosnih napomena za
bezbedno rukovanje uredajem:

| | A UPOZORENJE! Ambalazni materijali nisu decija
igrackal Drzite sve ambalazne materijale podalie od dece.
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B Ovim uredajem smeju da rukuju deca starija od

8 godina, kao i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i
znanija, ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za
rukovanije uredajem na bezbedan nagin i ako razumeju
opasnosti do kojih moze da dode. Deca ne smeju da

se igraju uredajem. Deca ne smeju da &iste i obavljaju
korisnicko odrzavanie uredaja bez nadzora.

B /\ UPOZORENJE! N koristite uredaj na mestima,
na kojima postoji opasnost od pozara ili eksplozije, npr.
u blizini zapaljivih te€nosti il gasova.

38 RS

Pre svake upotrebe proverite besprekorno stanje
uredaja. Ukoliko se ustanove o3teéenja, uredaj ne sme
vise da se koristi.

Ne ostavljajte rastvor za kalibrisanje provodljivosti bez

nadzora. Postujte bezbednosne napomene proizvoda-

&a rastvora za kalibrisanje provodijivosti.

Budite oprezni prilikom rukovania toplijim/vru¢im, kiselim
i alkalnim te¢nostima.

Nosite prikladnu lignu zastitnu opremu (zastitne
rukavice, zadtitne nao&are, kecelju). Sprovedite merenja
iskljugivo u dobro provetrenom okruzeniju.

PTDSM 2 A1
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Zattitite uredaj od vlage i direktnog sun&evog zragenja.

Ne izlaZite uredaj ekstremnim temperaturama ili
fluktuacijoma temperature. Ne ostavljajte uredaij

npr. duZe vremena u automobilu. U sluéaju veéih
fluktuacija temperature, ostavite uredaj da se prvo
izjednagi temperatura uredaja i okruZenja, pre nego 3to
pustite uredaj u rad. Na ekstremnim temperaturama ili
fluktuacijoma temperature, preciznost uredaja moze da
bude narusena.

Izbegavajte snazne udarce ili pad uredaja.

PTDSM 2 A1

| A UPOZORENJE! Odmah iskljugite uredaj i uklo-
nite baterije iz uredaja ako Eujete neobiéne 3umove,
osetite miris pozara ili uogite pojavu dima. Dajte uredaij
kvalifikovanom struénjaku da ga proveri, pre nego sto
ga ponovo upotrebite.

Bezbednosne napomene u vezi sa ruko-
vanjem baterijama

A UPOZORENUJE! Pogresno rukovanie baterijama moze
da dovede do pozara, eksplozija, curenja opasnih materija
ili drugih opasnih situacija!
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Nikada ne dozvolite da baterije dospeju u decje ruke.
Vodite ra¢una da niko ne proguta baterije.

Ukoliko Vi ili neka druga osoba proguta bateriju, odmah
morate da potrazite medicinsku pomodé.

Koristite iskljugivo navedeni tip baterije.
Nikada ne punite baterije koje nisu punjive.
Pre punjenja, izvadite puniive baterije iz uredaja.

Nikada ne bacaite baterije u vatru ili vodu.

40 RS

Ne izlaZite baterije visokim temperaturama i direktnom
suncevom zracenju.

Nikada ne otvaraite niti deformisite baterije.
Ne pravite kratak spoj izmedu prikljuénih stezaljki.
Uklonite prazne baterije iz uredaja i odloZite ih bezbedno.

Ne koristite razliite tipove baterija ili nove i korisé¢ene
baterije zajedno.

Uvek stavljajte baterije sa ispravnim polaritetom u uredaj.

Izvadite baterije kada uredaj ne koristite duZe vreme.
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Redovno proveravaite baterije. Baterije koje cure, mogu
da dovedu do povreda i da prouzrokuju ote¢enja na
uredaiju.

Koristite zastitne rukavice kada rukujete iscurelim
baterijamal O¢istite kontakte baterije i uredaja, kao i
pregradu za baterije, suvom krpom. Izbegavaite da
koZa i sluzokoza, a narogito o&i, dodu u kontakt sa he-
mikalijama. U slu&aju kontakta sa hemikalijama, isperite
sa dosta vode i odmah potraZite medicinsku pomoé.

PTDSM 2 A1

Upravljaéki elementi/Opis delova

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)

Q00 ©600e

Sonda sa elekirodom

Oznaka MIN (donja granica)

Oznaka MAX (gornja granica)

Taster CAL/HOLD (kalibrisanje, uvanje vrednosti,

pozadinsko osvetlienie)

Taster (\)/MODE (uklj./isklj., izbor rezima rada)
Displej

Prikaz EC vrednosti (provodljivost)
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Prikaz TDS vrednosti

Prikaz niskog nivoa napunjenosti baterije =4
Prikaz HOLD (sacuvana vrednost)

Prikaz PPM vrednosti

Prikaz pS/em vrednosti (provodljivost)

Prikaz merne jedinice za temperaturu °C/°F
Zadtitna kapa

Poklopac pregrade za bateriju

06066060 B 00

Kopéa za remen

Pustanje u rad

Provera obima isporuke

°
°
¢

1x TDS merag
1x === dugmasta baterija od 3 V, tip CR2032
Ovo uputstvo za upotrebu

Izvadite sve delove iz ambalaZe. Uklonite sav
ambalazni materijal i zastitnu foliju sa displeja @.
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® Napomena: Proverite da li je sadrzaj isporuke pot- ¢ Okrenite poklopac pregrade za baterijy @ pomocu
pun i da li ima vidljivih ostecenja. Obratite se dezurnoj kovanice u smeru suprotno od kretanja kazalji na saty
servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrzaja isporuke do oznake O.
ili ote¢enja izazvanih losom ambalazom ili transportom 4 Skinite poklopac pregrade za bateriju @.
[pogledaite poglavlie Servis). # Izvadite eventualno istrosenu bateriju, npr. malim

Umetanje/zamena baterije odvijatem.

4 Umetnite novu bateriju tipa CR2032 u pregradu za
bateriju, ispod kontakta na ivici. Pritom vodite racuna o
ispravnom polaritetu, kao $to je navedeno na poklopcu

pregrade za bateriju ®.

Uredaj se isporucuje i radi sa jednom === dugmastom bate-
rijom od 3V, tip CR2032. Ukoliko se pojavi prikaz niskog
nivoa napunjenosti baterije =4 @, morate da zamenite
bateriju. Slaba baterija dovodi do pogresnih ili nepreciznih
rezultata merenja.
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4 Ponovo stavite poklopac pregrade za bateriju @,
sa oznakama O usmerenim jedna prema drugoj na
pregradu za baterije.

4 Pritegnite poklopac pregrade za baterijy @ pomocu
kovanice u smeru kretanja kazaljki na satu do oznake @.

Ukljuéivanije/iskljuéivanje uredaija

4 Pritisnite taster (1)/ MODE @ da ukljucite uredaj. Prikaz
EC vrednosti @ se pojavljuje na displeju @.

¢ Drsite taster )/ MODE @ pritisnutim, dok se displej @
ne iskljuci. Uredaj je iskljucen.

44 RS

@ Napomena: Ako ne pritisnete nijedan taster u roku od
pet minuta, uredaj se automatski iskljucuje.

Cisé¢enje sonde sa elektrodom

@ Napomena: Ciséenje sonde sa elekirodom @ je
neophodno za sva kalibrisanja i merenja, kao sto je opi-
sano u sledecim poglavljima ovog uputstva za upotrebu.

4 Skinite zatitnu kapu @.

@ Driite uredai tako da sonda sa elekirodom @ bude
usmerena nadole.
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@ Isperite sondu sa elekirodom @ destilovanom vodom u
trajanju od najmanje 15 sekundi.

¢ Paszliivo osusite sondu sa elekirodom @ mekom, suvom
krpom.

Kalibrisanje provodljivosti

Uredaj je fabricki kalibrisan i zbog toga ne mora da se
kalibride pre prve upotrebe. Nakon visestruke upotrebe
moze da se dogodi da taénost bude smanjena i da uredaj
mora da se kalibride.

PTDSM 2 A1

® Napomena: rastvori za kalibrisanje provodljivosti
1 413 pS/cm mogu da se kupe u specijalizovanim
prodavnicama (nisu u obimu isporuke).

Opsti koraci za kalibrisanje
4 Skinite zastitnu kapu @.
¢ Odistite sondu sa elektrodom @.

¢ Uredaj mora da bude iskljugen. Drite taster CAL/
HOLD @ pritisnutim i kratko pritisnite taster (Y)/
MODE @. Ponovo pustite taster CAL/HOLD @.
CAL treperi na displeju @.
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4 Pritisnite taster CAL/HOLD @, da biste dospeli u rezim
kalibrisanja.

Kalibrisanje

@ Napomena: (1) Uredaj ne sme da se ukloni iz rastvo-
ra u toku kalibrisanja. U suprotnom, Err se pojavljuje
na displeju @.
(2) Ako se prilagodena vrednost prikaza ne podudara
sa vredno3¢u provodljivosti rastvora za kalibrisanje,
kalibrisanje se nece zavriiti i Err se pojavljuje na

displeju ©.
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(3) U slugaju pojave greske, ako se Err pojavi na
displeju @, uredaj mora da se iskljuci i postupak
kalibrisanja mora da se ponovi.

Uronite sondu sa elektrodom @ u rastvor za kalibrisanje
provodliivosti 1 413 uS/cm izmedu oznake MIN @ i
oznake MAX @. Vrednost i dalje treperi na displeju @.
Pritisnite taster CAL/HOLD @), da biste zapogeli
kalibrisanije.

Izmenite prikazanu vrednost tasterom CAL/HOLD @
ili tasterom (')/MODE @ na vrednost 1 413 pS/cm.
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<&

Vrednost koja je prikazana na displeju @ treperi, dok
se ne stabilizuje. 30 sekundi nakon 3to se vrednost
stabilizovala, pojavljuje se End na displeju @.

Displej @ se vra¢a u reZzim merenja provod|jivosti.
Prikaz EC vrednosti @ se prikazuje na displeju @.

Izvadite uredaj iz rastvora za kalibrisanje provodljivosti.

Odistite sondu sa elektrodom @.

PTDSM 2 A1

Brisanje kalibrisanih podataka

® Napomena: Mozete da izbridete prethodno kali-
brisane podatke, da biste uredaij resetovali na fabricko
kalibrisanje.

¢ Ocistite sondu sa elekirodom @.

4 Uredaj mora da bude iskljugen. Drzite taster CAL/
HOLD @ pritisnutim i kratko pritisnite taster (\)/
MODE @. Ponovo pustite taster CAL/HOLD @.
CAL treperi na displeju @.
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¢

¢

Pritisnite taster (\)/ MODE @, da biste dospeli u rezim
brisanja kalibrisanja. CLr se pojavljuje na displeju @.

Pritisnite taster CAL/HOLD @ ili taster (')/MODE (5}
da biste izbrisali kalibrisane podatke.

Uredaj bri3e kalibrisane podatke iz svoje memorije.
Displej @ se vraéa u rezim merenja provodljivosti.
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Rukovanije
@ PAZNJA! Ostecenje uredaijal (1) Uredaj je opremlien

automatskom funkcijom kompenzacije temperature

za toplije te€nosti. Budite oprezni prilikom rukovanja
toplijim tenostima.

Merenja u vruéim teénostima mogu da dovedu do toga
da se sonda sa elektrodom @ znatno brze istrosi.

(2) Nikada ne ostavljajte sondu sa elektrodom @ da
se osusi bez &iscenia.
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® Napomena: (1) Radi jednostavnijeg nosenja, uredaj

je opremlien ugradenom kop&om za remen @.
(2) O¢istite sondu sa elektrodom @ nakon svakog
merenja.

Merenje vrednosti provodljivosti teénosti

¢

¢
¢
¢

Sipajte tenost koja treba da se meri u staklenu posudu.

Skinite zatitnu kapu @.
Ocistite sondu sa elektrodom @.

Pritisnite taster (')/ MODE @ da ukljugite uredai.

PTDSM 2 A1

Prikaz EC vrednosti @ i prikaz pS/cm vrednosti @ se
pojavljuju na displeju @.

Uronite sondu sa elekirodom @ u tenost izmedu
oznake MIN @ i oznake MAX ©.

Sacekajte da se izmerena vrednost provodljivosti
stabilizuje na displeju @.

Kratko pritisnite taster CAL/HOLD @, da biste sacuvali

izmerenu vrednost provodljivosti na displeju @. Prikaz

HOLD ( se prikazuje na displeju @.

Izvadite uredaj iz te&nosti. Zabelezite izmerenu vred-
nost provodljivosti.
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4 Ponovo pritisnite taster CAL/HOLD @, da biste
ponovo pustili sa€uvanu vrednost na displeju @. Prikaz
HOLD ( se gasi na displeju @.

@ Napomena: Ponovite sve prethodne korake iz ovog
poglavlja da biste izvrsili druga merenja provodljivosti.

4 Drsite faster )/ MODE @ prifisnutim, dok se displej @
ne iskljuéi. Uredaj je iskljucen.

4 Ocistite sondu sa elekirodom @.

¢ Postavite zastitnu kapu @ na uredai.
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Merenje TDS vrednosti teénosti

¢

¢
¢
¢

<*

Sipaijte te&nost koja treba da se meri u staklenu posudu.
Skinite zastitnu kapu @.

Ocistite sondu sa elektrodom @.

Pritisnite taster (')/ MODE @ da ukljucite uredai.
Prikaz EC vrednosti @ se pojavljuje na displeju @.

Ponovo pritisnite taster ())/MODE @. Prikaz TDS
vrednosti @ i prikaz PPM vrednosti () se pojavljuju
na displeju Q.
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¢ Uronite sondu sa elektrodom @ u teénost izmedu
oznake MIN @ i oznake MAX ©.

4 Sagekaite da se izmerena TDS vrednost stabilizuje na
displeju @.

@ Kratko pritisnite taster CAL/HOLD @), da biste sa&uvali
izmerenu TDS vrednost na displeju @. Prikaz HOLD ®
se prikazuje na displeju @.

@ Izvadite uredaj iz te¢nosti. Zabelezite izmerenu TDS
vrednost.

PTDSM 2 A1

¢

Ponovo pritisnite taster CAL/HOLD @, da biste
ponovo pustili sa€uvanu vrednost na displeju @.
Prikaz HOLD @ se gasi na displeju @.

® Napomena: Ponovite sve prethodne korake iz ovog

¢

¢

poglavlia, da biste izvriili druga merenja TDS vrednosti.

Drite taster (\)/ MODE @ pritisnutim, dok se displej @
ne isklju&i. Uredaj je iskljuéen.
Ocistite sondu sa elektrodom @.

Postavite zastitnu kapu @ na uredai.
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Merenje temperature teénosti

¢

¢
¢
¢

<

Sipajte te&nost koja treba da se meri u staklenu posudu.

Skinite zastitnu kapu @.

Ocistite sondu sa elektrodom @.

Pritisnite taster (\)/ MODE @ da ukljugite uredai.
Prikaz EC vrednosti @ se pojavljuje na displeju @.
Pritisnite dvaput taster (\)/MODE @, da biste dospeli

u rezim merenja temperature. Prikaz merne jedinice za
temperaturu @ °L ili °F se pojavljuje na displeju @.
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¢

¢

Uronite sondu sa elektrodom @ u teénost izmedu
oznake MIN @ i oznake MAX ©.

Sacekajte da se izmerena vrednost temperature stabilizu-
ie na displeju @. To moze da potraje izvesno vreme.
Izvadite uredaj iz te€nosti. ZabeleZite izmerenu vred-
nost temperature.

@ Napomena: Ponovite sve prethodne korake iz ovog

¢

poglavlja da biste izvriili druga merenja temperature.

Drzite taster (')/MODE @ pritisnutim, dok se displej @
ne iskljuci. Uredaj je iskljucen.
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¢ Odistite sondu sa elektrodom @.

4 Postavite zastitnu kapu @ na uredai.

Prikaz stanja baterije i osvetljenje displeja
® Napomena: (1) Pozadinsko osvetlienje displeja ne
moze da se ukljuéi u reZimu merenja temperature.
(2) Ukoliko se pojavi prikaz niskog nivoa napunijenosti
baterije —_4] @, morate da zamenite bateriju. Slaba
baterija dovodi do pogresnih ili nepreciznih rezultata
merenja.

¢ Zamenite slabe baterije 3fo je pre moguce.

PTDSM 2 A1

@ Drzite taster CAL/HOLD @ oko tri sekunde pritisnutim
da ukljucite/iskljucite osvetlienje.
Promena merne jedinice za temperaturu

4 U rezimu merenja temperature mozete da drite taster
CAL/HOLD @ oko tri sekunde pritisnutim, da biste
prebacivali izmedu °L i °F v prikazu merne jedinice za
temperaturu @®.

RS 53



1/l PARKSIDE

Otklanjanje gresaka

Greska Otklanjanje
Da li se na displeju @ prikazuje
prikaz HOLD @2
Vrednost koja je - Ukoliko je odgovor DA, priti-
prikazana na snite taster CAL/HOLD @.
displeju @ ne - Ukoliko je odgovor NE,
reaguje. izvadite bateriju i ponovo je
umetnite da biste resetovali
uredaij.
54 RS

Greska

Otklanjanje

Jedva mozete da
progitate vrednost na

displeju @.

Baterija je slaba. Zamenite
bateriju.

Elektrostaticka praznjenja mogu da dovedu do nepravilnog
rada. U sluéaju takvih smeiji, izvadite bateriju i ponovo je

umetnite.
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Ei;éenie @ Pre svake upotrebe, proverite uredaij, narocito delove
- elektrode, na vidljiva spoljna ostecenia.
@ PAZNJA! Ogtecenie uredajal Uredaj nije vodoot-
; ) ey Jor .
poran. Ne potapaite Uredt?| U‘\"OdU vactd“? raduna Cuvun|e
da teénost ne ude u uredaj prilikom &iséenija, da bi se
izbeglo nepopravljivo ostecenie uredaia. Ne koristite 4 Ako ne koristite uredaj duze vremena, izvadite bateriju
nagrizajuéa, abrazivna sredstva za &iscenie ili sredstva i ¢uvaite uredaj na Eistom i suvom mestu, bez direkinog
za &iscenje koja sadrZe rastvarage. Ona mogu da suncevog zracenja.
nagrizu povrsine uredaja. @ Uvek postavite zastitnu kapu @ na uredaj, kada ga
4 Cistite povriine uredaja mekom, suvom krpom. ne koristite.

¢ Odistite sondu sa elektrodom @ (pogledaite poglavlie
éi§:’en|'e sonde sa elektrodom).
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Odlaganije

Odlaganje uredaja

Prateéi simbol precrtane kante za otpad na

to¢kovima znadi da ovaj uredaj podleze

Direktivi 2012/19/EU. Ova Direktiva

navodi da ovaj uredaj na kraju svog veka

korid¢enja ne smete da odlozZite u
uvobicajeni ku¢ni otpad, ve¢ morate da ga predate na
posebno uredenim sabirnim mestima, skladitima za
reciklazu ili preduzecu za upravljanje otpadom.
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Ovo odlaganie je za Vas besplatno. Cuvajte
Zivotnu sredinu i odlazite struéno.

Ukoliko Va3 istroSen aparat sadrzi podatke o liénosti, licno
ste odgovorni za njihovo brisanje pre nego 3to vratite
aparat.

Ukoliko je to moguce bez unidtavania istro3enog aparata,
izvadite istrodene baterije ili akumulatore, pre nego 3to istro-
3en aparat vratite na odlaganie i predaite ih na zasebno
sakupljanje. Kod trajno ugradenih akumulatora, prilikom
odlaganija treba napomenuti da aparat sadrzi akumulator.
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@ _ L ) Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv
O ostalim moguénostima za odlaganje . . Y
/) L : X L nagin. Obratite paznju na oznaku na
dotrajalih proizvoda saznacete u Vadoj e . T .
- o i X razliitim ambalaznim materijalima i, ako je
opitinskoj ili gradskoj upravi. . 5 .
potrebno, odvojite ambalazne materijale
a zasebno. Ambalazni materijali su oznageni

skracenicama (a) i ciframa (b) sa slede¢im

Odlaganje ambalaze
gani znacenjem: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,

@ Ambalazni materijali su izabrani prema 80-98: Kompozitni materijali.
svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti
odlagania, te su zato podobni za reciklazu.
Odlozite nepotrebne ambalazne materijale u

skladu sa vazedim lokalnim propisima.
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Odlaganje baterija
Sa baterijama/akumulatorima mora da se
postupa kao sa posebnim otpadom i usled
toga moraju da se predaju na odlaganje
odgovarajuéim institucijama (prodavnice,
specijalizovane prodavnice, javne
komunalne institucije, komercijalna preduzeéa za
odlaganije) na ekolo3ki prihvatljiv nagin. Baterije/
akumulatori mogu da sadrZe otrovne tedke metale.
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Sadrzani teski metali se oznacavaju slovima ispod simbola:
Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Zbog toga ne bacaijte baterije/akumulatore u kuéni otpad,
vec ih predaijte na zasebno sakupljanje.

Vratite baterije/akumulatore samo u ispraznjenom stanju.
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Dodatak
Tehnicki podaci

Ta&nost vrednosti provod-
liivosti

>50 pS/cm (£ 5 %)
<50 pS/cm (£ 2 pS/cm)

Radni napon

V==
Dugmasta baterija
CR2032

Merni opseg TDS vrednosti

0do 4 999 ppm

Rezolucija prikaza TDS

Merni opseg provod|jivosti

0do 9 999 pS/cm

Rezolucija prikaza vredno-
sti provodljivosti

1 pS/em

PTDSM 2 A1

vrednosti 1 ppm
Automatska kompenzacija 0do 480 °C
temperature

0do +80 °C

Merni opseg temperature

(32 do 176 °F)
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Rezolucija prikaza vredno-
sti temperature

0,1°C

Taénost vrednosti tempe-
rature

+1 °C

Funkcija automatskog
iskljucivanja

oko 5 minuta

=

IP vrsta zastite

IP67 (samo sonda sa
elektrodom @)
IP20 (ostatak uredaja)
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PDF ONLINE
www.idl-service.com

Na stranici www.lidl-service.com mozete
preuzeti ovaj i mnoge druge priruénike,
video-snimke o proizvodu i softver.
Pomodu ovog QR koda mozete ofici
direktno na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i uneti broj pro-
izvoda (IAN) 434249_2304 da biste
otvorili uputstvo za upotrebu.
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Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
— poialiete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate
fiskalni ra¢un i date ga na uvid prilikom izjavljivanja rekla-
macije.

PTDSM 2 A1

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju obezbe-
divanije servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon
isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za
tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniju.

Garancija i garantni list

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obaveza-
ma koje proisticu iz Zakona o zadfiti potrosada, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.
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Ova garancija ni na koji nagin ne utige, niti iskljuuje prava

koja kupac ima u skladu sa vaZeéim Zakonom o zaititi

potro$ada po osnovu zakonske odgovornosti prodavea za

nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana

kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da

kupcima svojih aparata, a pod uslovima i redosledom

definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod vobicajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodnii i materijalu, ili

62 RS

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi pret-
hodne tacke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi
prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garanciie je 3 godine.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvo-
da, odnosno od prijema istog od strane kupca, a 3to se
dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.
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Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od
prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom,
pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku
i u skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac ¢e izvriiti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnije u
skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

PTDSM 2 A1

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je
proveriti ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove
uredaja koje je preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je proizvod predat
kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fiskalnog racuna. U
garantnom periodu davalac garancije, odnosno prodavac
je u obavezi da otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i mate-
rijalu, bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko opravka
nije moguéa, davalac garanciie, odnosno prodavac je
ovlaiéen i duzan da sprovede druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom.
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Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedi-
vanie servisiranja i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova
van postupka ostvarivanja prava iz garancije/zakonske
odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nase Sluzbe za potrosace moZete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredai nije priloZen fiskalni radun
ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi datum prodaije.
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Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile na sam
uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posle-
dica delovanija spoljnih uticaja, kao 3to su: velika viaga,
previsoka i suvide niska femperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, o$tecenja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

PTDSM 2 A1

Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi tre¢e neovla-
3¢éeno lice.

Ukoliko uredaij nije koriséen u skladu sa namenom.

Ukoliko je &is¢enie i odrzavanie uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaij koris¢en u profesionalne svrhe.

Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi
proizvoda koje je kupac preuzeo u trenutku kupovine.
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Naziv proizvoda: TDS MERAC

Model: PTDSM 2 A1

IAN / Serijski broj: 434249 2304

Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, ¢ 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
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Ovlasceni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje robe | datum sa fiskalnog ra¢una
potrosacu:
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Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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BbBeneHue

UHpopmaums oTHOCHO TOBA PLKOBOACTBO
3a notpeburens

I-|03D.PC]B$|BC1ME BM 30 NOKYNKATA HA BALIMA HOB
o ypea. M36panu cre BucokokauecTseH ypen.
P'bKOBOﬂCTBDTO 3a I'IOTPe6MTeJ'IS| € HepasnenHa
4acT ot To31 ypen. To CbABPXKA BAXHM yKa3a-
HUA OTHOCHO 6630I'IGCHOC'I'I'G, YHOTPEGGTG M NpenaBsaHeTo
3G oTnagbuUmM. I_Ipeum Aa mn3nonseare ypena, ce 3anosHamTte
C BCUYKM YKA3QHUS 30 O6CJ'Iy)KBC!He “u 6530I'ICICHOCT.

PTDSM 2 A1

M3nonssaiite ypena eaMHCTBEHO CNope ONMCAHMETO M 3a
yKasaHute o6nact1 Ha npunoxehue. Bunaru cbxparssai-
Te PLKOBOACTBOTO 30 NOTPebuUTENs 30 cNpaeka B Gnmsoct
no ypena. Mpwu npenasate nnm nponax6a Ha ypena Ha
TPETM NUUA NPEAaiTe CHILO M UANATA AOKYMEHTauMs,
BKIIOUMTENHO TOBA PLKOBOLACTBO 30 noTpeburent.

BG 71
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Ynortpe6a no npeaHasHauyeHne

Ypemst criy>u Camo 30 M3MEpBAHE HA CTOMHOCTTA HA MPOBO-
mmmocr (EC croiHocT), Ha KONMYEcTBOTO Pa3TBOPEHM TBBP-
om sewectsa (TDS croiHoct) 1 Temneparypara Ha AutedHa
BOMQ, GKBAPMYMM, BOAA B NTyBHW BaceltHm, Mnsko, 61pa u
Apy ™ nonobHM TeYHOCTH B 3aTBOPEHM Nomeluenms. Cnen
M3MEPBAHETO TEYHOCTUTE NOBEYE HE CA FOAHM 30 NMEHE.

Mpodecronanta nnm npommwneta ynotpeba e e pas-
peuwera. He Hocum oTroBopHOCT Npu HelenecobpasHa
ynotpe6a.

72 BG

He noemame OTFOBOPHOCT M 34 WeTH BCNeacTsme Ha He-
NPABUNHO UK Heuenec‘noépqzuo Mn3nonssaHe, npunaraHe
HQA cMna unu HeOTOPM3IUMPAHU U3IMEHEHUS. Pucket ce Hocn
€0MHCTBEHO OT n07pe6menﬂ4

MNsnon3ssaHmn npenynpenuTesnHi ykasaHusa
N CMMBONM

B HaCTOAWOTO PLKOBOACTBO 30 NOTPEGUTENS, BLPXY ONa-
KOBKQTQ M BBPXY YPEAd Ce M3NOM3BAT CrefHuTe npeanynpe-
AMTENHM YKA3QHMS U CUMBOMIM:

PTDSM 2 A1
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NPEAYNPEXXQEHUE! MNpenynpeauren-
HO YKA3QHME C TO3M CMMBON M CUTHANHATA
ayma ,MPEOYMNPEXXOEHME" o6o3Hauasa
Bb3IMOXKHA OMNACHA CUTYALMS, KOSTO, OKO He
6bae u3berHata, Moxe Aa AOBEAE O CMBPT
MU TEXKO HOPAHSBAHE.

BHUMAHME! lMNpenynpeautento yka-
30HME C TO3M CMMBON M CUIHANHATA AyMA
BHUMAHWME" o6o3nayasa BbsmoxHa
OMACHA CUTyauUms, KOSTO, ako He Bbae
usberHata, Moxe [a AOBEAE A0 MATEPU-
QNHK WETU.

PTDSM 2 A1

YKazaHue: YKasaHWeTo 0asa QoMb
HUTENHA MHOPMALMS, KOSTO YnecHssa
pabortara ¢ ypena.

BG 73
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. besonacHoct
M3nonssaiite ypena camo B cyxu 3atBope-
HU MOMeLLEeHMs. Tasm rmasa CbAbPXKA BAXKHM yKa3aHus 3a GesonacHoct
npu pabora ¢ ypena. Tosm ypen oTroBaps Ha Npeanmca-
— HUTE N B TEXHUY K n H T.HI‘I BUINH
—— — ﬂOCTOSIHeH TOK/HOCTOQHHO HGI'Ipe)KeHMe € pG mna sa Te: nuecka 6630 acHoc € pG nHa

yn07pe6o MOXe Oa nosene no TenecHU yspexXaaHus u
MaTepUanHu wetn.

[pwxre 6atepum naney or geua.

OcHOBHM yKazaHua 3a 6e3onacHocT

3a 6esonacHa pabota ¢ ypena cnassaite cneatmre
yKasaHus 3a GesonacHoct:

74 BG PTDSM 2 A1
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A MPEAYNPEXXKAOEHUE! OnakosbuHute mate-
puanu He ca aetcka urpadkal [pbxre naney ot neua
BCUUKM OMAKOBBYHM MATEPUANM.

To3n ypen MoxXe Aa ce M3NON3BA OT AELA HA BB3PACT
Hao 8 rOOMHU, KAKTO M OT NMUa C OrpaHuyeHn ¢l4-
3M4ECKH, CeTUBHU 1NN YMCTBEHU BB3IMOXKXHOCTM UK
6e3 ONWT 1 3HAHMS, KO ca non HabnioneHme MK

CA MHCTPYKTMPAHM MO OTHOLWEHWE Ha 6630|'|UCHOTQ
ynotpeba Ha ypena u pasbupar onacHOCTHTe, NPOM3-
TMyawm ot paborara ¢ Hero. He nonyckarite neua aa
urpasT c ypena.

PTDSM 2 A1

MouncTBaHETO M NOANPBXKKATA OT CTPAHA HA MOT-
pebutens He Tps6BA NA Ce M3BBLPLEBAT OT feua 6e3
HabnioneHue.

B /\ NPEAYNPEXXAEHME! He vsnonssaifre ypena

HO MeCTd, KbAeTO ChLeCTBYBA ONACHOCT OT NoXap
MNK eKCnnosmsa, Hanp. B 6HM30CT A0 rOpUMM TEYHOCTH
“nu rasoee.

Mpeau scaka ynotpeba nposepsBaiite AANM ypenst
e B BesynpeuHo cucrosHme. B cnyuait ye ycraHosute
noBpeau, ypensT noseue He TpabBa aa ce M3non3ea.

BG 75
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B He ocrassiite 6e3 Hanzop kanubpupalms passop 3a B Nosere ypena ot Bnara u npska civHuesa caetuHa.
nposoammoct. Cnasearire ykasamsTa 3a 6esonacHoct

. He msnaramte YpPena Ha eKCTpeMHU TemMnepatypu Unm
HO NPOM3BOAMTENS HA KANMBPUPALLMS PA3TBOP 3

TemnepatypHu konebakus. Hanp. He ro octassitre

NPOBOAMMOCT. NPOABIKMTENHO Bpeme B asTomobuna. Mpu no-ronemm
B Bugere npennasnuen npu pabota ¢ Tonnu/ropeLum, TeMNepaTypHK KonebaHuMs ocTaseTe ypena mbpso ad
KMCENMHHM M AnKANTHU TEYHOCTM. ce TeMnepmpa u cnef Tosa ro usnonssaire. Excrpem-

T
. Hocete NOAXORALM NMMYHM NPERNA3HU CPEACTBA HW TEMNepaTypu 1nu TeMnepaTypHm KOI'Ie6OHMS| Mmora

(301WMTHIM pBKABMUM, 30WMTHM OuMna, NpecTHnKal).
M3sbpLuBaiiTe M3MEPBAHMSTA CAMO 8 no6pe NpoBeTpy- B Us6sreaiite cuntm ynapu mnu nanake Ha ypena.

Aa HaPYLWAaT NpeumnsHoCTTa Ha ypena.

BM Cpeau.

76 BG PTDSM 2 A1
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[ | A NMPEAYNPEXKAEHME! HesabasHo uskniovete
ypena v orctpaxete 6arepumte oT ypena, B Cydan ye
YCTAHOBUTE HEOBMUAMHM LYMOBE, MUPUC HA M3FOPSNO
unu obpasysaxe Ha AnM. Ypeast Tpabsa aa 6vae
NPOBEPEH OT KBAMMPULMPAH CNELMANMCT, NPeaun aa
TO M3MOMN3BATE OTHOBO.

PTDSM 2 A1

YkaszaHus 3a 6e3onacHoct npu 6opaseHe
c 6arepum
/\ NPEQYNPEXKAEHME! Henpaswnro 6opasene ¢

6arepumn MOXe na A0BEAE N0 NOXAP, EKCMNO3MM, U3TUYA-
HE HO OMACHM BELLEeCTBA MK APYIM OnacHM cutyaumu!

B Hukora e nonyckaiite 6arepum aa nonaaar & phuere
Ha feua.
B Buumasaiite HAKOM 0a He NOrbIHE 6atepum.

. I'IpM nornswaHe Ha 60Tepl4ﬂ OT BAC un1 Apyro nuue
He3abaBHO noTbpceTe MeamuUmMHCKa Nomoly.

BG 77
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M3nonssanre €©AMHCTBEHO NOCOYEHMA TUN 6cnepl414.

Hukora He 3apexaaiite noBTopHO HenpesapeXaalum
ce 6atepuu.

OTCTPGHeTe npesapexpawu ce 60Tepl414 OT ypena,
npenuv na rv apenute.

Hukora He xBbpnsiTe 6atepum B OrbH MK BOAA.

He m3nararite 6arepum Ha BUCOKM TemMnepaTypm 1 Ha
npsKa CnbHYEeBA CBETIMHA.

Hukora He oteapsiite 1 He nedopmmpaitte 6arepum.

78 BG

He CB'prBGlZTe HOKBCO KNTEMUTE 3a CBbP3BAHE.

Ortcrpanerte npasku 6arepuu oT ypena 1 rm npeaasre
30 6€30MACHO YHULOXABAHE.

He m3nonssarite 30eaHo pasnuunm unose 6arepmm
1AM HOBM 1 ynotpebssanm 6atepiu.

Buharu cnaseaiite nonspHoctra npu noctassHe Ha
6arepuu B ypena.

M3sanete barepuute, ko HIMA Aa M3NoN3BaTe ypeaa
30 NO-NPOMBMXKMTENEH NePMOn OT Bpeme.

PTDSM 2 A1
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Mposepssaiite penosHo 6atepuurte. Msteknm 6arepum
MOraT a A0BEAAT A0 HAPAHSIBAHMS M A NPUUMHAT
nospeau Ha ypeaa.

an M3TEKNN 60TepMM M3non3samte 3AWMUTHA p'I:KOBMLlM!
Moumcrete cbe CyXd Kbpna KOHTAKTUTE HA 60TepMMTe

M1 ypenda, KakTo 1 oTAeneHMeTo 3a 6cTepmme. N36ar-
BAMTE KOHTAKT HO KOXATA U nurasmuyute, ocobeHo Ha
oyunTe, C XMMUKanu. I'IpM KOHTOKT OTMMITE XMMUKANUTE
¢ 06MnHO KonMyecTso Boaa m He3abasHO nomepcere
MeanuUMHCKA NoMoL.

PTDSM 2 A1

EnemeHTn 3a o6cnyxxeane/
Onucanue Ha yacture

(. purypuTe Ha pasresawaTa ce cTpaHMLa)

@ Enextponka conpa

Mapkuposka MIN (nonta rpanuual)

Mapkuposka MAX (ropHa rpatuual)

Byron CAL/HOLD (kanubpupate, crabunmsmpare

HQ CTOMHOCTTA, POHOBO OCBETNEHME)

BytoH (1)/MODE (skniousate/mskniousare,
M3BMpaHe Ha pexmm)

(2]
(3]
o
e

BG 79
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Oucnnen

Muamkaums 3a EC croitHocrra (nposoanmoct)
Munmkaums 3a TDS crotHocTra

MHAMKaums 30 HUCKO HMBO Ha BaTepusata 4|
Muamkaums 3a HOLD (crabunmsmpana crostrocr)
Muomkaums 3a ctodHoctta 8 PPM

MHamkaums 3a crorHoctta B pS/cm (npoeoanmoct)
Wuankauus 3a temneparypHara eamnmua *LfF
3awutHa kanayka

Kanaye Ha oTtaeneHneTo 3a 6cnepm|m

06600 B00Q00

LLmnnka 30 konax

[
o

BG

MyckaHe B ekcnnoarauus

nPOBePKC HA OKOMIMJIEKTOBKATA HA
AocCTaeKara

® 1 u3mspeatene ypen TDS

1 6arepus n ,konue” CR2032 3 V===

HACTOAOTO PBKOBOACTBO 30 NoTpebuTens

* 00

M3sanete Bcuukm uactu ot onakoekara. Otctpaere
BCMUKM ONAKOBBYHM MATEPUANM U 3ALUMTHOTO GONMO
ot nucnnes @.

PTDSM 2 A1
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® Ykasaunue: [posepete N0CTABKATA 30 KOMMNEKTHOCT
1 BUOMMM NoBpenn. [1pu HembAHA NOCTABKA MM NOB-
Penu NopaAu NoWa ONAKOBKA MM WeTH, NONyYeHH
NpM TPAHCNOPTA, Ce OBBPHETE KbM FOPELLaTa NMHMS
Ha cepeusa (Bx. masa Cepsums).

Mocrasane/CmaHa Ha 6arepusra

Ypenst ce nocrass u M3nonsea ¢ eaxa 6arepums n ,konue”
CR2032 3 V ===. Korato ce nossx MHOAMKALMSITA 30 HUCKO
HWeo Ha 6atepuara &4 @), Tps6ea na cmetute Gate-
pusta. Cnaba 6atepus BoAK 0O NOTPELHM MM HETOUHM
pesynTati oT U3MepBaHETO.

PTDSM 2 A1

C noMoLTa Ha MOHeTA 3aBbpTeTe OBPATHO HA Ya-
COBHMKOBQTA CTPENKA KAMAYETO HA OTAENEHUETO 3a
6arepusta (B no mapkmposkara O.

oTCTpOHeTe KanayeTto Ha oTaeneHueTo 3a 60TepMHTO @

TMpu HeobXxomMMOCT OTCTpaHETE M3TOLEHaTa GaTepus
HAMP. C MANKa OTBEPTKA.

Mocrasete Hosa 6atepus Tvn CR2032 non koHtakmmTe
Ha prba 8 otnenenueto 3a 6arepusra. Mpwu Tosa
Cna3BaiiTe NONSPHOCTTA, NOKA3AHA HA KAMNAYETO Ha
otaenenuerto 3a 6arepusra @.

BG 81
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¢

lMocTaBete OTHOBO KANQYETO HA OTAENEHMETO 3a 6a-
tepusta @ c mapkuposkute QenHa kbM Apyra Bbpxy
oTaenexmneTo 3a 6arepusta.

C nomowta Ha MOHeTa 3aBbPTETE MO YACOBHMKOBATA
cTpenka kanaueto Ha otaenenueto 3a 6arepusta B
no Mapkuposkata @ u 1o 3aTerHete.

82 BG

BkniousaHe/MskniousaHe Ha ypena

¢ Hamucnere 6yrona ()/MODE @, 3a na exnioumre
YT
ypeana. Unaukaumsta 3a EC croitoctra @ ce nossssa

Ha amcnnes @.

4 3anpwxre Hatncnar 6yrona ()/MODE @, nokaro
amcnnest @ ce M3KNIouM. YPensT e M3KnoueH.

@ Yxazanme: Ako B NPOMLIXEHME HA MET MUHYTH He
6bae HaTMCHAT BYTOH, YPEMbT Ce M3KMIOYBA ABTOMA-

THUYHO.

PTDSM 2 A1
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MNMouncTBaHe Ha enekTpopHara ¢ Winnakmerte enektponnara conna @ B npombnxeHme
HO MMHUMYM 15 CekyHOM C AECTUIMPAHA BOAA.

coHpaa
€ Buumarento noacyuwerte enektpoaHara coxna @ ce
® YKGBGHMe: anHCTBUHeTD Ha eneKTPOﬂHGTO CoHaa o nyo meka K'bpl'lo.

€ HeOBXOAMMO NPH BCUUKM KANMEPUPAHMS 1 M3MEp-

BAHUS, KOKTO € ONMUCAHO B cneasawumte rmasuv HA TOBA

PBKOBOHCTBO 3a nOTPe6MTeﬂﬂA

<&

Caanerte 3awutHara kanauka @.

¢ Ipuvxre ypena taka, ye enextpoarara conna @ na e
HOCOUeHa Hamony.

PTDSM 2 A1 BG 83
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Kanu6pupaHe Ha nposoaumoct

Ypenst e KanubprpaH GabpruHo 1 30T0BA He & Heob-
XOOMMO A ce Kanubprpa Npeau MbpBOTO M3NON3BAHE.
Cﬂeﬂ MHOTOKPQTHO M3MOMN3BAHE € Bb3MOXKHO TOYHOCTTa Aa
HaManee v A ce HANOXM KANMBPUPaHe Ha ypeaa.

@ Ykazanue: 1413 pS/cm kannbpupam pasteopu 3a
nposoanMMoct (He €A BK/TIOYEHM B OKOMMNNEKTOBKATA HO
ﬂOCTQBKOTQ) MOrar aa ce 3aKynar oT CneumanusmMpaHuTe
MarasmHu.

84 BG

O61wu cTbnku 3a KanubpupaHe
¢ Ceanere sawumara kanauka @.

4 Mouucrere enekrpoaHara coxna @.

¢ Ypenst 1ps68a na e msknioueH. 3aapKTe HATUCHAT
6ytora CAL/HOLD @ v HatucHete 30 kpaTtko byToHa
()/MODE @. Ornycrere otHoso 6ytona CAL/

HOLD @. Ha aucnnes @ mura CAL.

¢ Hamchere 6ytona CAL/HOLD @, 3a na sneserte 8

pexuma Ha kanubpupate.

PTDSM 2 A1
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Kanu6bpupasne

® Ykasanwme: (1) Mo speme Ha kanubpupaHeTo ypeast

He Tps6Ba [a Ce OTCTPaHABA OT pastsopa. B npotuseH
cnyyait Ha pucnnes @ ce nosssea Err. (2) Korato
HOCTPOEHATA CTOMHOCT HA MOKA3AHMETO He ChbBNAna
ChC CTOMHOCTTA HA NPOBOAMMOCT HA KANMOPUPALLMS
Pa3TBOP, KANMBPUPAHETO He MPMKMIOYBA M HA AMcnnes
O ce nossssa Err. (3) B cnyuait Ha rpewka, korato Ha
aucnnes @ ce noseu Err, ypenst 1ps6sa na ce msknio-
UK 1 NpouenypaTa 3a kanubpupaHe AA ce NOBTOPMU.

PTDSM 2 A1

Motonete enekrpopHata coHna @ & 1413 pS/cm
KanMBpPUPaLLMS PA3TBOP 30 NPOBOAMMOCT MEXAY
mapkrposkata MIN @ v mapkuposkata MAX ©.
CroitHoctra Ha ancnnes @ npoabnxasa Aa MuUra.

Hartuchete 6ytona CAL/HOLD @, 3a aa 3anouxete
kanubpupaxeTo.

Mpometete nokasawara croiHoct ¢ Gytona CAL/
HOLD @ vnu 6ytona (')/MODE @ Ha crodtHoct
1413 pS/cm.

BG 85
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¢

Mokasanara Ha ancnnes @ croitHocT Mira, aokaro ce
crabunmsmpa. 30 cekyHam cnen KaTo CTOMHOCTTA ce e
crabunmsmpana, Ha ancnnes @ ce nossssa End.
J]Mcnnesn 0 MPEBK/OYBA KbM PEXKMMA HA U3MEepBAHEe
Ha nposoammoctra. Muamkaumsta 3a EC crostHoctta
@ ce nokassa Ha aucnnes Q.

M3sanete ypena ot kanubpupalums pastsop 3a npo-
BOAMMOCT.

Moumncrere €neKTpoaHaTa coHna o

86 BG

UstpueaHe Ha KanubpupaHn AAHHU

@ YkazaHue: Moxerte aa ustpuere npeamiuHmn kanmé-
PUPaHK AQHHM, 30 AQ BbPHETE ypeaa kbm pabpuuHoto
kanuMbpupate.

¢ TMouncrere enektpoanara corna @.

¢ Ypenu 1pabea na e usknioueH. 3anprxre HATUCHAT
6ytora CAL/HOLD @ w HatucHere 3a kpatko 6yToHa
(Y)/MODE @. Ornychete otHoso 6ytora CAL/
HOLD @. Ha nucnnes @ mura CAL.

PTDSM 2 A1
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¢ Hamcrere 6yToHa (')/MODE @, 30 na enesete 8
PEeXMMa Ha M3TpMBAHe Ha Kanubpupaxeto. Ha
aucnnes @ ce nosessa CLr.

¢ Hamuchere 6ytona CAL/HOLD @ unm 6ytoma (')/
MODE @, 3a na ustpuete KanMbpHUpaH1Te AGHHM.

¢ Ypenst u3tpusa KANMEPUPAHMTE AAHHM OT CBOSTA
namer. Oucnnest @ npeskniousa KbM PeXMMa Ha

M3MepBaHe Ha NPOBOAMMOCTTA.

PTDSM 2 A1

Pabota c ypena

@ BHUMAHME! Mospexnare Ha ypenal (1) Ypenst e
060pyABAH C ABTOMATMYHA BYHKLMS 30 KOMNEHCMPa-
He Ha TeMneparTypdarda 3a no-Toniu Te4HOCTU. B'hﬂeTe
npeanasnuex npu POGOTG C NO-TONMMN TEYHOCTU.
MEMEPBGHMS{ B ropetum Te4HOCTM MoraTt oa nosenar
A0 3HAYUTENHO I'IO-6'bp3O M3HOCBOHE HA enekTpoaHara
conpa @. (2) Hukora He octassiite enexkTpoaHara
coHpa o 04 Mn3CbxHe, 6es Aa e NoYncCTeHa.

BG 87
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@ Ykasanue: (1) 3a necto Hocere ypensT e obopya-

BAH C BrpaneHa wunka 3a konax . (2) Mouncrsaiite
enektponHata coHna @ cnen scako usmepsaHe.

UsmepBaHe Ha cTOMHOCTTA HAO NPOBOAN-
MOCT HA TEYHOCTU

¢

¢
¢

Hanerire TEYHOCTTa, noanexawa Ha MIMepeaHe, B
CTBbKNEH CbAa.

Caanerte 3awmtHara kanauka @.

Mouncrere enekTpoaHaTa coHaa o

88 BG

Hamuchete 6ytoHa (')/MODE @, 30 na skniounte
ypena. Muaunkauwmsta 3a EC croitroctra @ v unan-
kauwsTta 3a croiHoctra B pS/cm @ ce nossasat Ha
aucnnes @.

Motonerte enektponnara conpa @ B TeuHocTTa Mexay
mapkuposkara MIN @ 1 mapkuposkata MAX ©.
M3uakaiite, ROKATO M3MEpEHATa CTOMHOCT 3a NPOBO-
AMMocT ce crabunusmpa Ha aucnnes @.

PTDSM 2 A1
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€ Haricere 3a kpatko 6yrora CAL/HOLD @, 3a na
CTaBUnU3MpaTe MIMEPEHATA CTOMHOCT 30 NPOBOAM-
moct Ha ancnnes @. Muankaumsta 3a HOLD D ce
nokassa Ha aucnnes @.

. MchneTe Ypena o1 Te4HoCTTa. 3anuwere cn usmepe-
HATA CTOMHOCT 3a NpPOBOAMMOCTTA.

4 Hamcrere nostopro 6yrora CAL/HOLD @, 3a na
nebnokmpare oTHOBO CTABUAMIMPAHATA CTOMHOCT Ha
amcrnes @. Muamkaumsta 3a HOLD @ yracea Ha
ancnnes @.

PTDSM 2 A1

® YkaszaHue: [osTopere BCHUKM CTINKM, ONUCAHM

<

no-rope B Ta3u Masa, 3a Aa U3BbPLUKTE OPYIN U3IMEPBA-
HUW4 30 NPOBOAMMOCT.

3appbxre HatucHat ByToHa (Y/MODE @, noxaro
aucnnear 0 C€e U3KIoYM. Ypen'bT € U3KNKOYEH.

Mouucrete enektpoanara coxna @.

Mocrasete 3dWMTHATA Kanayka @ BBPXY ypena.

BG 89
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UsmepsaHe Ha TDS cToiHOCTTA Ha TEUHOCTH

¢

Haneitre teuHoctta, noanexaa Ha M3Mepeate, B
CTbKNEH ChbA.

Csanere 3awmrHata kanauka .

MMouucrere enekrpoaHara coxna @.

Hamuchere 6ytora (')/MODE @, 30 na skniounte

ypena. Muaunkauwmsta 3a EC croithoctra @ ce nossssa
Ha amcnnes @.

HammcHete otHoso 6ytona (O/MODE @. Muaukaums-
a 3a TDS croitHoctra @ u MHAKMKAUMSTA 30 CTOMHOCT-
1a 8 PPM @ ce nosessar Ha oucnnes @.

90 BG

MMotonerte enektpoanara corna @ B TeuHoctTa mexay
mapkupoekata MIN @ v mapkupoekata MAX ©.
M3uakaitte, nokato usmeperara TDS croiHocr ce
crabunmsmpa Ha aucnnes @.

Hartuchere 3a kpatko 6yrona CAL/HOLD 0,30 00
crabunusmpare mameperara TDS croiHoct Ha anc-
nnes @. Muoukauusta 3a HOLD (@ ce nokassa Ha
aucnnes Q.

M3BOﬂeTe ypeaa ot Te4HoCTTa. 3C1I'II4IJJETE wm VIZMEPe-
Hara TDS crodHocr.

PTDSM 2 A1
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¢ Hamucrere nostopro 6ytona CAL/HOLD @, 3a na
nebnokMpaTe OTHOBO CTABMNM3MPAHATA CTOMHOCT HA
aucnnes @. Mnankaumsta 3a HOLD () yracsa Ha
aucnnes @.

® YxasaHue: [NosTopete BCUUKM CTBIKM, OMMCAHM
no-rope B Ta3u MABA, 30 AQ M3BBPLIMTE APYTH
msMepsanms Ha TDS.

4 3anpwxre Hatuenar 6ytona (O/MODE @, nokaro

aucnnest @ ce msknioun. YpensT e usknioueH.
@ Mouucrere enektpoanara conna @.

4 Mocrasere sawmrHara kanauka @ sepxy ypena.

PTDSM 2 A1

UsmepBaHe Ha TeMneparypara Ha TEYHOCTH

¢

<>

Hanerire teunocrra, noonexatua Ha nmepsate, B
CTbKINEH CbA.

Ceanere 3AWMTHATA Kanayka @
Mouncrere enekrpoaHara coHaa o

Hamuchere 6ytoHa (')/MODE @, 30 na sknounte
ypena. Mraumkaumara 3a EC croiinoctra @ ce nossssa
Ha aucnnes Q.

BG 91
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¢

! /MODE @, 3a na
BNe3eTe B PEXMMA HA UIMEPBAHE HA TeMnepaTypara.
MHﬂMKOLlMﬂTO 3a TeMnepOTypHOTO eauHnua @ a[ unm
°F ce nosessa Ha aucnnes @.

Hamucrere nea mbtm 6ytoHa

Motonerte enektpoanara conpa @ B TeuHocTTa Mexay
mapkupoekata MIN @ u mapkuposkara MAX @©.
M3uakarite, 0OKATO M3MEPEHATA CTOMHOCT 30 TeMnepa-
Typara ce crabunusupa wa aucnnes @. Tosa moxe aa
OTHEME W3BECTHO BpeMme.

92 BG

‘ l/lsscmere ypena ot Te4HoCcTTa. 3anuwere cu nimepe-
HATA CTOMHOCT 3a Temneparypara.

@ Ykasanwme: [losTopete BCHUKM CTBMKM, OMUCAHM
no-rope B Ta3M MMABA, 30 AA M3BBPLUMTE APYTM M3MEPBa-
HUS HO TeMneparypa.

4 3anpwxre Hatcuar 6yTona ()/MODE @, nokaro

avcnnest @ ce msknioun. Ypenst e UsKnoueH.
¢ Mouucrere enekrpoaHara coxna @.

€ Mocrasete sawwtkara kanauka @ spxy ypena.

PTDSM 2 A1
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UHaukaums 3a 6arepusara n oceeTneHne
Ha gucnnes

® Ykasauue: (1) Qorosoto ocsetneHue Ha amcnnes
He MO>Xe A Ce BKMIOYBA B PEXMMA HA M3MEepBaHe Ha
remneparypara. (2) Koraro ce nossu unamkaumsta 3a
HUCKO HWBO Ha batepusta 4] @), Tpabsa na cMeHmTe
6arepusta. Cnaba 6arepus BoAM 0O NOTPELIHM MK
HETOUHM Pe3yNTaTh OT MIMEPBAHETO.

¢ Cwmenere cnaba 6atepus BBIMOXHO HAR-CKOPO.

PTDSM 2 A1

4 3agpwxre Hatuerar 6yrona CAL/HOLD @ s npo-
AbMXEHWE HA OKOMO TPU CeKyHAM, 30 Aa BKAtoumTe/
M3KNIOUMTE OCBETNEHMETO.

npomuua Ha TemneparypHara egauHuua

@ B pexuma Ha MIMEpBaHE HA TEMMepaTypaTa 3aApbXTe
HatucHar 6yrona CAL/HOLD @ & npogbnketie Ha
OKONO TpK cekyHaw, 3a Aa npeskntoumte mexay °L u °F
B MHAMKAUMSTA 30 TemnepaTypHata eanumua B.
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OrcTpaHsBaHe HAO HEU3NPABHOCTU

HewmsnpaeHocr

Orcrpanseare

MokaszaHata Ha amc-
nnes @ croliHoct He
pearvpa.

Whaukaumsta 3a HOLD @

nokassa nu ce Ha ancnnes @2

- Ako na, HaTucHeTe ByToHa
CAL/HOLD @.

- Ako He, ussanete batepmsra
1 5 NocTaBeTe OTHOBO, 30 Ad
HynupaTe ypena.

94 BG

Heusnpashocr OrcrpansBaHe

CrolHocTtTa Ha
aucnnes @ e ensa
BMAMMA.

Barepusra e cnaba. Cmenere
6atepusta.

Enexrpoctatiunm paspsau Morat na nosenar oo Henpa-
BUNHK GyHKuMK. B cnyyait Ha Takuea HemsnpasHocTH
m3sanete 6ATEPUITA M 9 NOCTABETE OTHOBO.

PTDSM 2 A1
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MNMouncreane

@ BHMUMAHME! lMNospexnane Ha ypenal Ypenst He
e Bofoycroiums. He notansiite ypena sws Boaa 1 ce
yBepeTe, Ye Npu MOYMCTBAHETO B YPEAA HE MPOHUKBA
Bnara, 3a aa nberHere HeobpPATMMO NOBPEXAAHE HA
ypena. He msnonsearite pazsxaawm, abpasmeri mnu
ChOBPXKALM PA3TBOPUTEN NOYMCTBALLM NpEenapaTm. Te
MOTaT A4 NoBpenaT NoBLPXHOCTUTE HA ypena.

MouncTeaitte NOBLPXHOCTUTE HA YPERA ChC CyXa MeKa
Kbpna.

PTDSM 2 A1

¢

¢

Mouncrete enektpoarara corna @ (ex. rasa
MoymcTeaHe Ha eneKTPOAHATA COHAQ).

Mpenu Bcako M3non3saHe nposepsBarTe ypeaa,
0CO6EHO ENEKTPOAHMTE YACTH, 30 BUAMMM BHLIHM
nospeau.

BG 95
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CbxpaHeHue

@ Axo HAMa AQ MINON3BATE YPERA ABMTO BPEMe, M3BaRe-
Te 6aTepMITA M CbXPAHABANTE YPEAA HA YMCTO, CYXO M
30QWMTEHO OT NPAKAa CNbHYEBA CBETIMHA MACTO.

’ Bunaru nocrassitte 3aQWMTHATA Kanayka @ BBPXY
YP€ena, Korato He ro m1snonssare.

96 BG

MNpenaeaHe 3a oTnaabum

MpenasaHe Ha ypeaa 3a otTnaabum

MOKA3QHWAT BCTPAHM CMMBON HA 3aYEpKHAT

KOHTEMHep 30 OTNAABLM HA KOMEeNa noKas-

Ba, Ye To3n ypen noanexu Ha [dupektmsara

2012/19/EU. Coracto tasm Oupektmsa,

Cnen M3TMUYaHe Ha CPOKA HA MOM3BAHE,
ypenbT He Tps6Ba 0A Ce M3XBLPNS C OBMKHOBEHNTE BUTOBM
oTnanbuM, a AQ ce npefane B cneuManeH cxbuparenex
NyHKT, 4eno 3a 06paboTka M peumKnMpaHe Ha OTNARbLM
MNU BbB GMPMA 30 YNPABNEHMe Ha OTNARbLM.

PTDSM 2 A1
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Toea npepasaHe 3a oTnanbum e 6e3nnarHo 3a
Bac. NMasere okonHara cpepam npenaauﬁre
oTnagbsumuTe cnopen npasunara.

B cnyyait e BawmsT M3ng3bn oF ynotpeba ypen chAbpKa
NAYHK NIAHHM, BME HOCHTE OTTOBOPHOCT 3a M3TPUBAHETO MM,
npeau Aa ro BbpHere.

AKo TOBG € Bb3MOXHO Ge3 paspylaBaHe Ha ypena,
v3BaneTe crapute 6atepum MnK akymynatopHu 6atepum,
npeau na BbpHeTe M3nesnus ot ynotpeba ypen 3a
M3XBBPMISHE, M T NPENaiTE B CrieumaneH cybupareneH
MYHKT.

PTDSM 2 A1

IMpu HEMoNBMXHO BIPANEHM AKYMYNnaTopHM 6atepuu npu
NPeNaBAHETO HA yPeaa 3a oTnanbum Tpsbea na obbpHete
BHMMQHME, Ye TOM CbABPXA aKyMynaTtopHa 6arepms.

(] MHbopMaLms OTHOCHO APYTH BbIMOXKHOC-

D ‘ TV 30 IPENABAHE 30 OTMAABLM HA M3NE3NUs
oT ynotpeba npoayKT MoXeTe [a nofyuute

OT BALIATA OBIUMHCKA MM IPACKA YNpaBa.

BG 97
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npenasuue HA ONAKOBKATA 3a oTNnagbum

@ OnakoBbYHUTE MaTEpUany ca noabpaHu
OT MeaHa TOYKA Ha eKONOrMYyHATa CbBMecC-
TUMOCT U YTVIHM3C|LU4$|TQ M 3aTOBQ Morart aa

ce peumknupar. Mpenaitre HeHyXHMTE BK

BEYe OMaKOBbYHWM MATEPMANM 30 OTNAABUM
CBINACHO NEMCTBALUMTE MECTHM pa3nopentu.

98 BG

lMpenaitte ONAKOBKATA 30 OTNAMBUM B
CLOTBETCTBUE C EKONOTUUHMTE MIUCKBAHMS.
Bsemete non BHMMaHKeE 0603HAYEHWETO
BbPXY PA3NMUYHWTE ONAKOBBYHM MATEPMANM
1 MpU HEOBXOAMMOCT M ChBUpaiiTe pas-
nenHo. ONaKoBbUHKMTE MATEPUANM Ca

o6o3HaueHn cue chkpatleHns (a) u umdpn (6) cve cnenHoto
3Havenme: 1 - 7: nnactmack, 20 - 22: xapTus 1 KApToH,
80 - 98: KOMNO3UTHM MaTepuani.
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MpenasaHe Ha 6arepum 3a oTnaabUM

Barepuite/Akymynarophure 6arepmm

TpA6BA NG Ce TPETMPAT KATO CreumnaneH

OTNABK M 30T0BA Te TPI6BA AA Ce M3XBBP-

NnaT cnopef eKONOrMYHUTE M3MCKBAHMS OT

cboTBETHMTE CNy>X6M (Tbprosum, cneuranm-
3MPAHM THPrOBUM, OBLIECTBEHM KOMYHANHM Cry6u,
NPodecHoHanHM GUPMHM 30 M3XBbPASHE HA OTNARbLM).
Batepuirte/AkyMynatophute 6arepumn Morar aa chobpKar
TOKCUYHU TEXXKM MeTanu.

PTDSM 2 A1

CoabpxalmTe ce TeXKM metanm ce o6o3Hauasar ¢ Gyksu
non cumeona: Cd = kaamuit, Hg = xusak, Pb = onoso.
3atoBa He u3xsbpNAKTE 6atepumte,/akymynatopHuTe 6ate-
puu ¢ 6UTOBMTE OTNAABLM, O TM NPEAABAiTE B CNeuManeH
cvbupareneH nyHKT.

Bpswarite 6atepumte/akymynatoprute 6atepun camo B
paspeneHo ChCTosHMe.
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MpunoxxeHue

TexHUuueckm ACGHHUN

TouHoct Ha nposoam-
MocTTa

>50 pS/cm (£ 5 %)
<50 pS/cm (+ 2 pS/cm)

PabotHo HanpexeHue

3V=
6arepus N ,konue”

CR2032

O6xear Ha usmepsaHe
Ha TDS

0 no 4999 ppm

TDS pesontoums

O6xBaT Ha M3MepBaHE Ha
nposoAMMOCTTa

0 no 9999 pS/cm

Pesontoums Ha nposoam-
MocTTa

1 pS/em

1 ppm
ABTOMATUYHO KOMMEHCH- 020 80 °C
pake Ha Temneparypara
Oé6xear Ha nsmepsake Ha | O no 80 °C
Temneparypa (32 00 176 °F)

100 BG
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TemneparypHa peso-
noums

0,1°C

TemneparypHa TouHoCT

+1 °C

®yHKL|l45| QGBTOMATHUYHO
U3KNOYBAHE

oKOno 5 MUHyTH

IP cTeneH Ha 3awmta

IP67 (camo 3a enektpon-
Hata conna @)

IP20 (3a octananara uact
Ha ypena)

PTDSM 2 A1

Fapanums

YBaxkaeMu KnueHTH, 3a Toau ypen nonyyasare 3

rONMHM FTAPAHLMS OT AATATA HA nokynkara. B cnyyait Ha
HECBOTBETCTBME HA NPOMYKTA C AOTOBOPA 3a nponax6a
Bue umare 3akoHHo npaso aa npepssute peknamaums
npen NpoaaBaYa HA MPOJYKTA NP YCNOBKSTA U B
cpokoseTe, onpenenexu B masa Tpeta, paznen Il u Il v
I110BA YETBLPTA OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA UMPPOBO
ChbOBPXKAHME M LMdPOBH yCryTn 1 30 npoaaxba Ha cTokm

(3nucuync)*.
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Bawwure npasa, npoumstiualm ot nocoyeHnTe pasnopen-
61, He Ce OTPAHMYABAT OT HALIATA MO-RONY NPEACTABEHA
TbPIOBCKA rAPAHLMS, HE CA CBbP3AHM C PA3XOAM 3 NOTpe-
6uTENMTE W HE3ABMCHMMO OT HES NPOAABAYBT HA NPOAYKTA
OTrOBAPS 30 IMNCATA HA CLOTBETCTBUE HA NoTpebuTenckara
cToka ¢ noroeopa 3a npoaax6a cermacxo 3MLUCLYMNC.

FapaHumoHHM ycnosus

rGPGHLll/IOHHMSlT Ccpok e 3 roaMHU OT OATATA HA NOony4a-

BaHe Ha ctokara. MNasete IIO6PB opurMHanHara kacoea

6enexka. Tosm OOKYMEHT e HeO6XOﬂMM Karo gokasaren-
CTBO 30 NOKynNKATA.

102 BG

AKO B PAMKMTE HQ TPM FTOAMHM OT AATATA HA 3AKYMyBAHE
HQ TO3M NPOAYKT Ce NOABM AedeKT Ha MaTepUanda mm
npoussoncTeeH aedekT, NpoaykTsT e Gvae Ge3nnarHo
PEMOHTMPAH Mnu 3ameHeH. [apaHumMsTa npeanonara s
PAMKHMTE HA TPUIOAMLIHMS FAPAHLMOHEH CPOK Aa Ce npef-
cTaBsT nedekTHUAT ypen, kacosata Genexka (kacosmst
60H), KAKTO M BCMUKM APYTH NOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM
HOMMYMETO HA AEPEKT M MMCMEHO A Ce OBSCHM B KAKBO
ce cbeTom AedekTbT M KOra e Bb3HMKHAN. AKO AedekTsT e
NOKPMT OT HaWATA rapaHums, Bue we nonyunre obpatHo
PEMOHTUPAHMS UMK HOB NPOAYKT.

PTDSM 2 A1
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B cnyyait Ha 3aMsHa Ha nedekTHa cToKa MbpBOHAYAn-
HUTE FTAPAHLIMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHM YCNoBMS Ce
3anassar. B cnyyait Ha peMoHT Ha nedekTHa CTOKA, CPOKBT
HO PEMOHTA ce NPrBaBs KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 30
€BEHTYQIIHO HANMYHMTE 1 YCTAHOBEHM NOBPeaM 1 aebekTm
oule npwm nokynkara Tps6sa aa ce chobium BeaHara cnen
pasonakosaHeto. EBeHTyanHute peMoHTM cnen ustMyaHe
HQ FAPAHLMOHHMSA CPOK Ca CPeLly 3annallaHe.

PeMOHTBT 1Nkt 3aMAHATA HA NPOAYKTA HEe MOPAXAAT HOBA
rapaHums.

PTDSM 2 A1

O6xear Ha rapaHuusTa

Ypentt e npou3seneH rpuKIMBO CNOPEN CTporuTe
M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO M3MMTAH NPeam
noctaeka. lapaxumsTa Baxm 30 AedekTM Ha MaTepuana
unu npomssoncteeHu aedekn. fapaxumsTa He obxsawa
KOHCYMQTHBHTE, KAKTO WM YaCTMTE HO NPOAYKTA, KOWTO
NOANEXaT Ha HOPMANHO M3HOCBAHE, NOpPaaM KoeTo Morat
Aa 6B0AT PA3MEXAAHM KATo BbP30 MIHOCBALLM Ce YaCTH
(Hanpumep dunTpM MK Npuctasku) unu nospeamTe Ha
4ynnuem vactn (Hanpumep npekbeaaum, 6atepum unm
TAKMBA NPOM3BENEHM OT CTHKNO).
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lapaHumsTa oTnana, ako ypeabT € NoBpeaeH nopaam
HENPUBMIHO M3MNOM3BAHE MM B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBS-
BOHE HA TeXHMYECKA NOAAPBXKKA.

3a npasunHarta ynotpeba Ha Npoaykta Tps6Ba TOUHO Aa ce
CMa3BAT BCUYKM YKA3AHMA B YMBTBAHETO 30 eKCnioaraums.
MpenHasHaueHe 1 NeiCTBIS, KOUTO He Ce MPenopbYBAT OT
YNBTBAHETO 30 €KCNNOATALMS MM 30 KOMTO TO Npeaynpex-
naBa, TPA6BA 3aABMKMTENHO Aa ce w3bsrsar. MponykrsT e
NPEAHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, A He 30 NPOdECHOHANHA
ynotpe6a. Mpu 3noynotpeba 1 HeNPABUNHO TPETUPAHE, YNo-
Tpeba HA CUNA 1 NPU MHTEPBEHLMM, KOWTO HE CO M3BBPLLEHM
OT KIIOHO HA HAWMS OTOPM3MPAH CEPBM3, FAPAHLMSTA OTNAAQ!.

104 BG

Mpouenypa npu rapaHumoHeH cnyuai
3a na ce rapaHpa 6vp3a obpabortka Ha Bawwms cnyuar,

cneasanTe cregHuTe YKA3aHUSA:

B 3a scuuku sanuTBaHKs noarotsete kacosata Genexka
1 naentMmrkaurontms Homep (IAN 434249 _2304)

KATO OOKA3ATencreo 3a NoKynkara.
B Bsemere aprukynHms Homep or bpabpuurara Tabenka.

B Mpu sv3nmkeaHe Ha DyHKUMOHANHM MNK ApYTM aede-
KTV MbPBO Ce CBbPKETE Mo TenedoHa Mnu Ypes umenn
C [ONYNOCOYEHMs CEpBM3EH OTaen.
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Cnen TOBQ UWe nony4yuTte AonbaHUTENHA MHd)OpMGLlMﬂ . VlznpoTeTe ypena 30eQHo C BCUYKM NMPUHAONEXHOCTH,
30 YpeXAaaHeTo Ha Bawara peknamaums. NOCTABEHM NPKM NOKYNKATA, M OCUTYypeTe NOCTATLYHO

. CJ'IeJIl CbIMaAcCyBAHEe C HALWWA CEPBM3 MOXETE AA M3Npa- CUIYPHA TPAHCNOPTHA Onakoska.

TMTE nedeKTHWS NPOAYKT Ha nocoderns B anpec Ha PemoHTeH cepeus / M3BBHrapaHUMOHHO obcny>kBaHe
cepeusa 6esnnarHo 3a Bac, kato npunoxute kacosara
6enexka (kacosns 6oH) 1 NocounTe NUCMEHO B KaKBO
Ce CbCTOM AedEKTLT M KOTa € Bb3HMKHAN. 30 na ce
14369[HUT rlpO6J19MM C NPUEMOHETO U AONBIHUTENHU
pa3X0AM, 3AABIXMTENHO M3NON3BAKTE CAMO appeca,
koiTo Bu e nocouen. Ocuryperte manpauiaHeTo aa He
€ KaTO eKCMIPEceH TOBAP MM KATO APYT CeumaneH BHumanme: Msnparere Bawus ypen Ha knoHa Ha Hawms
ToBap. CepBM3 MOYMCTEH M C yKa3aHMe 3a aedekTa.

PeMOHTM 13BBH rapaHUMATA MOXETE 1a BL3NOXMTE HA KO-
HQ HO HAWWS CepBM3 Cpelly 3annauiaxe. Toi ¢ yaosonct-
sue we Bu Hanpasu npensaputenta kankynaums. Moxem
na 0bpaboTeame CaMo ypenm, KOMTO Ca AOCTATEYHO
OMAKOBAHM U U3NPATEHU C NAATEHU TPAHCMOPTHM PA3XOAM.

PTDSM 2 A1 BG 105
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Ypenute, npeaMeT Ha M3BBHIAPAHLMOHO OBCTYXBAHE, W3-
NPATEHM C HENNATEHU TPAHCMOPTHU PA3XOAM - C HANOXEH
nnaTex, Kato eKCNpeceH Miu ApYr cneumaneH Tosap - He
ce npuemar.

HMe e M3BbPpLnM 683I'II'IGTHO M3XBBLPNAHETO Ha M3npare-
Hute ot Bac nedektHu ypenu.

CepeusHO o6cny>XBaHe
Bunrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

IAN 434249_2304

106 BG

BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHME, Ye CNENBALLMIT AAPEC He €
anpec Ha cepamsa.
[MbpBo ce cBBLpPXKETE C FOPENOCOUEHMS CEPBM3EH LEHTLP.

KOMIMEPHAC XAHIOENC FTMBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNSA

wwwAkompernussAcom
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* Kato ¢pusmuecko nuue - notpeburten, HE3aBUCMMO OT 3 or 3MUCLYMC. Ycnosusta 1 cpokoseTe HA 30KOHOBA-
HOCTOSWATA ThProBCKa rapaHums, Bue ce nonssare or O TAPAHLMS CA PETMAMEHTMPAHM B MABA TPETa, pasnen
NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAHLIMS, NPENOCTABEHA OT 11 11l v 8 raea yetsbpra Ha 3MLICLYTIC

3akoHa 30 NpeaocTassHe Ha LUMGPOBO ChAbPXKAHME

1 UundpoBM ycny 1 3a npopaxbara Ha crokm /
3MUCLYMC/. Mo-cneunanto Bue nmare npaeo npu He-
CBOTBETCTBME HA CTOKATA AQ 6bAE M3BLPLIEH PEMOHT MK
3amsHa no Baw m3bop, ocBeH ko TOBA € HEBLIMOXHO
N € CBBP3AHO C HEMPOMOPLMOHAIHO TONEMM PA3XOaM
3a nponaeaya. Bue nmare npaso Ha nponopumoHanto
HOMANSBAHE HA LEHATA MK HA Pa3BANSHE HA AOTOBOPA
NpM HanMume Ha ycnosusTa Ha un. 33, an.
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungs-
anleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf Ihres neven
o Gertits. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Gerdt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Bestandteil dieses Gerdts. Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Gerdts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Gert nur
wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
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Bewahren Sie die Bedienungsanleitung immer als
Nachschlagewerk in der Néhe des Gerdts auf. Handigen
Sie bei Weitergabe oder Verkauf des Geréits an Dritte alle
Unterlagen inkl. dieser Bedienungsanleitung mit aus.

BestimmungsgeméBe Verwendung

Das Geréit dient ausschlieBlich der Messung des Leitfahig-
keitswerts (EC-Wert), des TDS-Werts und der Temperatur
von Trinkwasser, Aquarien, Hallenbadwasser, Milch,

Bier und &hnlichen Flissigkeiten in Innenrgumen. Die
Flissigkeiten sind nach der Messung nicht mehr zum Trinken
geeignet.
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Die gewerbliche oder industrielle Verwendung ist nicht
zuldssig. Fir nicht bestimmungsgemdBe Verwendung wird
nicht gehaftet. Fiir Schéiden, die von missbréuchlicher oder
unsachgemé&Ber Behandlung, von Gewaltanwendung oder
unautorisierter Modifikation herrishren, wird ebenfalls keine
Haftung bernommen. Das Risiko tréigt allein der Benutzer.

Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpa-
ckung und dem Gerét werden folgende Warnhinweise und
Symbole verwendet:
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WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem
Symbol und dem Signalwort ,WARNUNG”,
kennzeichnet eine mégliche Geféhrdungssi-
tuation, die, wenn sie nicht vermieden wird,
den Tod oder eine schwere Verletzung zur
Folge haben kénnte.
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ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem
Symbol und dem Signalwort ,ACHTUNG",
kennzeichnet eine mégliche Situation, die,
wenn sie nicht vermieden wird, einen Sach-
schaden zur Folge haben kénnte.

Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen
Innenrgumen.

Gleichstrom/-spannung

Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet

Batterien von Kindern fernhalten.

@ zusétzliche Informationen, die den Umgang
mit dem Gerét erleichtern.
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Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise
im Umgang mit dem Gerét. Dieses Gerdt entspricht den vor-
geschriebenen Sicherheitsbestimmungen. Ein unsachgemé-
Ber Gebrauch kann zu Personen- und Sachschéden fihren.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie fiir einen sicheren Umgang mit dem Gerét die
folgenden Sicherheitshinweise:
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A WARNUNG! Verpackungsmaterialien sind
kein Kinderspielzeug! Halten Sie alle Verpackungs-
materialien von Kindern fern.

Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dar-
iber sowie von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs
des Gerdtes unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht
mit dem Geréit spielen.
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Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.

A WARNUNG! Verwenden Sie das Gerdt nicht an
Orten, an denen Feuvergefahr oder Explosionsgefahr
besteht, z. B. in der Né&he von brennbaren Flissigkeiten
oder Gasen.

Kontrollieren Sie das Gerét vor jedem Gebrauch auf

einwandfreien Zustand. Sollten Schéden festgestellt
werden, darf das Gerdt nicht mehr verwendet werden.
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Lassen Sie die Leitfahigkeits-Kalibrierungs-Lésung nicht
unbeaufsichtigt. Beachten Sie die Sicherheitshinweise
des Herstellers der Leitféhigkeits-Kalibrierungs-Lésung.

Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit wérmeren/heifen,
sauren und alkalischen Flissigkeiten.

Tragen Sie geeignete persdnliche Schutzausriistung
(Schutzhandschuhe, Schutzbrille, Schiirze). Fishren

Sie die Messungen ausschlieBlich in gut beliifteten
Umgebungen durch.

Schiitzen Sie das Gerdt vor Nésse und direkter Sonnen-
einstrahlung.
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B Seizen Sie das Gerit keinen extremen Temperaturen

oder Temperaturschwankungen aus. Lassen Sie es z. B.
nicht léngere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie das Geréit
bei gréBeren Temperaturschwankungen erst austempe-
rieren, bevor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen
Temperaturen oder Temperaturschwankungen kann die
Préizision des Geréits beeintrdchtigt werden.

B Vermeiden Sie heftige StéBe oder Stirze des Gerdts.
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[ | A WARNUNG! Schalten Sie sofort das Geréit aus

und entfernen Sie die Batterien aus dem Gerdit, falls
Sie ungewdhnliche Geréusche, Brandgeruch oder
Rauchentwicklung feststellen. Lassen Sie das Gerét
durch einen qualifizierten Fachmann Gberpriifen, bevor
Sie es erneut verwenden.
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Sicherheitshinweise zum Umgang mit
Batterien
A WARNUNG! Eine falsche Handhabung von Batterien

kann zu Feuver, Explosionen, Auslaufen gefahrlicher Stoffe
oder anderen Gefahrensituationen fihren!

Lassen Sie niemals zu, dass Batterien in die Hande von
Kindern gelangen.

Achten Sie darauf, dass niemand Batterien verschluckt.

Nehmen Sie sofort medizinische Hilfe in Anspruch, wenn
Sie oder eine andere Person eine Batterie verschluckt hat.
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Verwenden Sie ausschlieBlich den angegebenen
Batterietyp.

Laden Sie nicht-wiederaufladbare Batterien niemals
wieder auf.

Entfernen Sie wiederaufladbare Batterien aus dem
Gerdt, bevor diese geladen werden.

Werfen Sie Batterien niemals in Feuer oder Wasser.

Setzen Sie Batterien keinen hohen Temperaturen und
direkter Sonneneinstrahlung aus.

Offnen oder verformen Sie niemals Batterien.
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SchlieBen Sie die Anschlussklemmen nicht kurz.

Entfernen Sie leere Batterien aus dem Gerdt und entsor-
gen Sie sie sicher.

Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen
oder neue und gebrauchte Batterien zusammen.

Setzen Sie Batterien immer mit der richtigen Polaritét in
das Gerdt ein.

Entnehmen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerdt
léingere Zeit nicht verwenden.
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Uberpriffen Sie regelméBig die Batterien. Auslaufende
Batterien kdnnen zu Verletzungen filhren und Beschadi-
gungen am Gerét verursachen.

Verwenden Sie bei ausgelaufenen Batterien Schutz-
handschuhe! Reinigen Sie die Batterie- und Gerdtekon-
takte sowie das Batteriefach mit einem trockenen Tuch.
Vermeiden Sie den Kontakt von Haut und Schleimhé&u-
ten insbesondere Ihrer Augen mit den Chemikalien.
Spilen Sie bei Kontakt die Chemikalien mit viel Wasser
ab und nehmen sofort medizinische Hilfe in Anspruch.
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Bedienelemente/Teilebeschreibung © TDS-WertAnzeige
(Abbildungen siehe Ausklappseite) © Anzeige niedriger Batteriezustand T_4
@ HOLD-Anzeige (Wert festgehalten)
@ Elekirodensonde X
@ MIN-Markierung (Untergrenze) ® PPM:Wert-Anzeige
< 9 @ pS/cm-Wert-Anzeige (Leitfahigkeit)
© MAX-Markierung (Obergrenze) S . orfo
® Temperatureinheits-Anzeige °L[F
O CAL/HOLD-Taste (Kalibrierung, Wert festhalten, © Schuizk
Hintergrundbeleuchtung) BC UZ' ?P:Z kel
© ()/MODE Taste (ein/aus, Modus auswéhlen) ® Gciﬂer;el'ac ecke
O Display O Girtelclip
@ ECWert-Anzeige (Leitféhigkeit)
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Inbetriebnahme

Lieferumfang priifen

1x TDS-Messgerat

® [x 3 V== Knopfzelle CR2032
® Diese Bedienungsanleitung
¢

Entnehmen Sie alle Teile aus der Verpackung. Entfernen
Sie saimtliches Verpackungsmaterial und die Schutzfolie
vom Display @.
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@ Hinweis: Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit
und auf sichtbare Schéden. Bei einer unvollstéindigen
Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter Verpa-
ckung oder durch Transport wenden Sie sich an die
Service-Hotline (siehe Kapitel Service).

Batterie einlegen/wechseln

Das Gerét wird mit einer 3 V === Knopfzelle CR2032 aus-
geliefert und betrieben. Erscheint die Anzeige niedriger Bat-
teriezustand 4] @, missen Sie die Batterie auswechseln.
Eine schwache Batterie filhrt zu falschen oder ungenauen
Messergebnissen.
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<

Drehen Sie den Batteriefachdeckel @, mit Hilfe einer

Miinze gegen den Uhrzeigersinn, bis zur O-Markierung.

Entfernen Sie den Batteriefachdeckel ®.

Entfernen Sie die ggf. verbrauchte Batterie z. B. mit
einem kleinen Schraubendreher.

Legen Sie eine neue Batterie vom Typ CR2032 unter
den Kontakten an der Kante in das Batteriefach ein.
Achten Sie dabei auf die richtige Polaritét, wie auf dem
Batteriefachdeckel ® angegeben.

Setzen Sie den Batteriefachdeckel ®, mit den O-Mar-
kierungen zueinander wieder auf das Batteriefach.
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¢

Drehen Sie den Batteriefachdeckel @, mit Hilfe einer
Miinze im Uhrzeigersinn, bis zur @-Markierung fest.

Gerdit ein-/ausschalten

¢

¢

Driicken Sie die (')/MODE-Taste @, um das Gerdt
einzuschalten. Die EC-Wert-Anzeige @ erscheint im
Display @.

Halten Sie die (\)/ MODE-Taste @ gedriickt, bis sich das
Display @ abschaltet. Das Gerét ist ausgeschaltet.

@ Hinweis: Wenn fiinf Minuten lang keine Taste gedriickt

wird, schaltet sich das Gerét automatisch aus.
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Elektrodensonde reinigen @ Trocknen Sie die Elekirodensonde @ vorsichtig mit
einem weichen, trockenen Tuch ab.
® Hinweis: Die Reinigung der Elektrodensonde @ ist
bei sémtlichen Kalibrierungen und Messungen, wie in Leiffahigkeits.Kalibrierung
den folgenden Kapiteln dieser Bedienungsanleitung
beschrieben, erforderlich. Das Gerdt ist werkseitig kalibriert und muss daher nicht vor

. o der ersten Verwendung kalibriert werden. Nach mehrmaliger
¢ Ziehen Sie die Schutzkappe @ ab. Verwendung kann es vorkommen, dass die Genavuigkeit
® Halten Sie das Gerét so, dass die Elekirodensonde @ nachldsst und das Gerét kalibriert werden muss.

h unt ichtet ist.
nach unien gericniets @ Hinweis: 1 413 pS/cm Leitfhigkeits-Kalibrierungs-
L3sungen sind im Fachhandel erhéltlich (nicht im

Lieferumfang enthalten).

4 Spilen Sie die Elekirodensonde @ mindestens
15 Sekunden lang mit destilliertem Wasser ab.
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Allgemeine Schritte zur Kalibrierung
@ Zichen Sie die Schutzkappe @ ab.
@ Reinigen Sie die Elekirodensonde @.

@ Das Gerdt muss ausgeschaltet sein. Halten Sie die
CAL/HOLD-Taste @ gedriickt und driicken Sie kurz

die (')/ MODETaste @. Lassen Sie die CAL/HOLD-

Taste @ wieder los. CAL blinkt im Display @.

¢ Dricken Sie die CAL/HOLD-Taste @, um in den
Kalibrierungs-Modus zu gelangen.

PTDSM 2 A1

Kalibrierung

® Hinweis: (1) Das Gerdt darf wéhrend der Kalibrie-
rung nicht aus der L3sung entfernt werden. Ansonsten
erscheint Err im Display @. (2) Wenn der angepasste
Anzeigenwert nicht mit dem Leitfdhigkeitswert der
Kalibrierungslésung ibereinstimmt, wird die Kalibrierung
nicht abgeschlossen und Err erscheint im Display @.
(3) Im Fehlerfall, wenn Err im Display @ erscheint,
muss das Gerdt ausgeschaltet werden und der Kalibrie-
rungsvorgang wiederholt werden.
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¢

Tauchen Sie die Elektrodensonde @ in die 1 413 pS/cm
Leitféhigkeits-Kalibrierungs-Lésung zwischen der MIN-
Markierung @ und der MAX-Markierung @ ein. Der
Wert im Display @ blinkt weiterhin.

Drijcken Sie die CAL/HOLD-Taste @, um mit der
Kalibrierung zu beginnen.

Andern Sie den angezeigten Wert mit der CAL/HOLD-
Taste @ oder der (')/MODE-Tasre © auf den Wert
1413 pS/cm.
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Der im Display @ angezeigte Wert blinkt bis er sich
stabilisiert hat. 30 Sekunden nachdem sich der Wert
stabilisiert hat, erscheint End im Display @.

Das Display @ wechselt in den Leitfahigkeits-Mess-
modus. Die EC-Wert-Anzeige @ wird im Display @
angezeigt.

Nehmen Sie das Gerdt aus der Leitféhigkeits-Kalibrie-
rungs-Lésung.

Reinigen Sie die Elektrodensonde @.
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Kalibrierte Daten 16schen

® Hinweis: Sie kénnen zuvor kalibrierte Daten 16schen,

¢
¢

um das Gerdt auf die Werkskalibrierung zuriickzusetzen.

Reinigen Sie die Elektrodensonde @.

Das Gerdt muss ausgeschaltet sein. Halten Sie die
CAL/HOLD-Taste @ gedriickt und driicken Sie kurz
die (')/MODE-Taste @. Lassen Sie die CAL/HOLD-
Taste @ wieder los. CAL blinkt im Display @.
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# Driicken Sie die ()/ MODETaste @, um in den

Kalibrierung-Léschen-Modus zu gelangen. CLr erscheint
im Display @.

Driicken Sie die CAL/HOLD-Taste @ oder die
(')/MODE-Toste @, um die kalibrierten Daten zu
16schen.

Das Gerét [6scht die kalibrierten Daten aus seinem
Speicher. Das Display @ wechselt in den Leitfahig-
keits-Messmodus.
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Bedienung
@ ACHTUNG! Beschddigung des Gerdits! (1) Das Gert

ist mit einer automatischen Temperatur-Kompensations-
funktion fir wérmere Flissigkeiten ausgestattet. Seien

Sie vorsichtig beim Umgang mit wéarmeren Flissigkeiten.

Messungen in heifen Flissigkeiten kénnen dazu fishren,
dass sich die Elektrodensonde @ wesentlich schneller
abnutzt. (2) Lassen Sie die Elekirodensonde @ niemals
ohne Reinigung trocknen.
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@ Hinweis: (1) Zum einfachen Tragen des Gerdits ist
es mit einem eingebauten Girtelclip @ ausgestattet.
(2) Reinigen Sie die Elektrodensonde @ nach jeder
Messung.

Leitféhigkeitswert von Flissigkeiten
messen

¢ GieBen Sie die zu messende Fliissigkeit in einen

Glasbehdlter.
@ Ziehen Sie die Schutzkappe @ ab.
¢ Reinigen Sie die Elekirodensonde @.
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Driicken Sie die ()/ MODE-Taste @, um das Gerdt
einzuschalten. Die EC-Wert-Anzeige @ und die
pS/cm-Wert-Anzeige @ erscheinen im Display @.
Tauchen Sie die Elektrodensonde @ in die Flissigkeit
zwischen der MIN-Markierung @ und der MAX-
Markierung @ ein.

Warten Sie, bis sich der gemessene Leitféhigkeitswert

auf dem Display @ stabilisiert.

Driicken Sie kurz die CAL/HOLD-Taste @, um den ge-
messenen Leitféhigkeitswert im Display @ festzuhalten.
Die HOLD-Anzeige @ wird im Display @ angezeigt.
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€ Nehmen Sie das Gerét aus der Flissigkeit. Notieren Sie
sich den gemessenen Leitféhigkeitswert.

€ Driicken Sie erneut die CAL/HOLD-Taste @, um den
festgehaltenen Wert auf dem Display @ wieder freizu-
geben. Die HOLD-Anzeige (D erlischt im Display @.

® Hinweis: Wiederholen Sie alle vorigen Schritte
dieses Kapitels, um weitere Leitfahigkeits-Messungen
durchzufishren.

4 Halten Sie die ())/MODE-Taste @ gedriickt, bis sich das
Display @ abschaltet. Das Gerét ist ausgeschaltet.

4 Reinigen Sie die Elekirodensonde @.
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4 Sefzen Sie die Schutzkappe @ auf das Gerét.

TDS-Wert von Flissigkeiten messen

¢ GieBen Sie die zu messende Fliissigkeit in einen

Glasbehdlter.
@ Ziehen Sie die Schutzkappe @ ab.
¢ Reinigen Sie die Elekirodensonde @.

@ Driicken Sie die (')/MODETaste @, um das Gerdt
einzuschalten. Die EC-Wert-Anzeige @ erscheint im
Display @.
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Driicken Sie erneut die (!)/ MODE-Taste @. Die
TDS-Wert-Anzeige @ und die PPM-Wert-Anzeige ®
erscheinen im Display @.

Tauchen Sie die Elektrodensonde @ in die Fliissigkeit
zwischen der MIN-Markierung @ und der MAX-
Markierung @ ein.

Warten Sie, bis sich der gemessene TDS-Wert auf dem
Display @ stabilisiert.

Drijcken Sie kurz die CAL/HOLD-Taste @, um den
gemessenen TDS-Wert im Display @ festzuhalten. Die
HOLD-Anzeige @ wird im Display @ angezeigt.
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Nehmen Sie das Gerdt aus der Flissigkeit. Notieren Sie
sich den gemessenen TDS-Wert.

Driicken Sie erneut die CAL/HOLD-Taste @, um den
festgehaltenen Wert auf dem Display @ wieder freizu-
geben. Die HOLD-Anzeige (D erlischt im Display @.

® Hinweis: Wiederholen Sie alle vorigen Schritte dieses

¢

¢
¢

Kapitels, um weitere TDS-Messungen durchzufihren.

Halten Sie die (\)/MODETaste @ gedriickt, bis sich das
Display @ abschaltet. Das Gerét ist ausgeschaltet.

Reinigen Sie die Elektrodensonde @.
Setzen Sie die Schutzkappe @ auf das Gerdt.

PTDSM 2 A1

Temperatur von Flissigkeiten messen

@ GieBen Sie die zu messende Flissigkeit in einen
Glasbehdlter.

@ Zichen Sie die Schutzkappe @ ab.

Reinigen Sie die Elektrodensonde @.

4 Driicken Sie die (')/ MODE-Taste @, um das Gerdt
einzuschalten. Die EC-Wert-Anzeige @ erscheint im
Display @.

¢ Dricken Sie zweimal die (')/MODE-Tasre @, umin den

Temperaturmess-Modus zu gelangen. Die Temperatur-
einheits-Anzeige ® °[ oder °F erscheint im Display @.
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¢

¢

Tauchen Sie die Elektrodensonde @ in die Flissigkeit
zwischen der MIN-Markierung @ und der MAX-
Markierung @ ein.

Warten Sie, bis sich der gemessene Temperaturwert
auf dem Display @ stabilisiert. Dies kann eine Weile
davern.

Nehmen Sie das Gerét aus der Flissigkeit. Notieren Sie
sich den gemessenen Temperaturwert.

@ Hinweis: Wiederholen Sie alle vorigen Schritte

dieses Kapitels, um weitere Temperatur-Messungen
durchzufishren.
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¢
¢

Halten Sie die (')/MODE-Tcste @ gedriickt, bis sich das
Display @ abschaltet. Das Geréit ist ausgeschaltet.

Reinigen Sie die Elektrodensonde @.
Setzen Sie die Schutzkappe @ auf das Gerdt.

Batterie-Anzeige und Displaybeleuchtung

@ Hinweis: (1) Die Display-Hintergrundbeleuchtung kann

im Temperaturmess-Modus nicht eingeschaltet werden.

(2) Erscheint die Anzeige niedriger Batteriezustand 4 @,
mijssen Sie die Batterie auswechseln. Eine schwache Bat-
terie fiihrt zu falschen oder ungenauen Messergebnissen.
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@ Ersetzen Sie eine schwache Batterie so schnell wie
méglich.

4 Halten Sie die CAL/HOLD-Taste @ ca. drei Sekunden
lang gedriickt, um die Beleuchtung ein-/auszuschalten.

Temperatureinheit dndern

¢ Im Temperaturmess-Modus kénnen Sie die CAL/HOLD-

Taste @ ca. drei Sekunden lang gedriickt halten, um
zwischen °[ und °F in der Temperatureinheits-Anzeige ®
zu wechseln.
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Fehlerbehebung

Fehler

Behebung

Der im Display @
angezeigte Wert
reagiert nicht.

Wird im Display @ die HOLD-

Anzeige (D angezeigt?

- Falls ja, driicken Sie die
CAL/HOLD-Taste @.

- Falls nicht, entnehmen Sie
die Batterie und setzen Sie
sie erneut ein, um das Gerat
zuriickzusetzen.
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Fehler Behebung

Sie kdnnen den Wert
im Display @ kaum
lesen.

Die Batterie ist schwach.
Ersetzen Sie die Batterie.

Elektrostatische Entladungen kénnen zu Fehlfunktionen
fishren. Nehmen Sie im Falle solcher Stérungen die Batterie
heraus und setzen Sie sie wieder ein.
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Reinigung

@ACHTUNG! Beschadigung des Gerdts! Das Gerét
ist nicht wasserfest. Tauchen Sie das Gerdt nicht unter
Wasser und stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung
keine Feuchtigkeit in das Gerdt eindringt, um eine
irreparable Beschadigung des Gerdts zu vermeiden.
Verwenden Sie keine dtzenden, scheuernden oder
|6sungsmittelhaltigen Reinigungsmittel. Diese kénnen die
Oberfléchen des Gerdtes angreifen.

@ Reinigen Sie die Oberflichen des Geréts mit einem
weichen, trockenen Tuch.
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# Reinigen Sie die Elektrodensonde @ (siehe Kapitel Aufbewahrung

Elektrodensonde reinigen).
e inigen) 4 Sollten Sie das Gerét léngere Zeit nicht benutzen,

entnehmen Sie die Batterie und lagern Sie es an einem
sauberen, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrah-
lung.

@ Uberprifen Sie vor jeder Verwendung das Gerét,
insbesondere die Elektrodenteile, auf sichtbare dufere
Schéaden.

@ Seizen Sie die Schutzkappe @ immer auf das Gerét,
wenn Sie es nicht verwenden.
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Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer

durchgestrichenen Miilltonne auf Rédern

zeigt an, dass dieses Gerdt der Richtlinie

2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie

besagt, dass Sie dieses Gerét am Ende
seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmiill
entsorgen dirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhfen oder Entsorgungsbetrieben
abgeben missen.
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Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei. Schonen
Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Fiur den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein
entsprechendes Altgeréit an lhren Handler zuriickzugeben.
Handler von Elektro- und Elektronikgeréten sowie Lebens-
mittelhéndler, die regelméBig Elektro- und Elektronikgeréte
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeréite unentgelt-
lich zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerét gekauft
wird, wenn die Altgerdte in keiner Abmessung gréBer als

25 cm sind.
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LIDL bietet Ihnen Ricknahmeméglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an.

Sofern lhr Altgerét personenbezogene Daten enthdlt, sind
Sie selbst firr deren Léschung verantwortlich, bevor Sie es
zuriickgeben.

Sofern dies ohne Zerstérung des Altgerdtes mdglich ist, ent-
nehmen Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen,
bevor Sie das Altgerét zur Entsorgung zuriickgeben und
fihren Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest einge-
bauten Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen,
dass das Gerét einen Akku enthdlt.
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Weitere Mdglichkeiten zur Entsorgung des
ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Die Verpackungsmaterialien sind nach

umweltvertréglichen und entsorgungs-

Verpackung entsorgen
technischen Gesichtspunkten ausgewdhlt
und deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht

mehr benétigte Verpackungsmaterialien

gemdfB den &rilich geltenden Vorschriften.
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Entsorgen Sie die Verpackung umweltge-
recht. Beachten Sie die Kennzeichnung auf
den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls
a gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
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Batterien entsorgen

Batterien/Akkus sind als Sondermill zu
behandeln und missen daher durch
entsprechende Stellen (Handler,
Fachhandler, &ffentliche kommunale Stellen,
gewerbliche Entsorgungsunternehmen)
umweltgerecht entsorgt werden. Batterien/Akkus kdnnen

giftige Schwermetalle enthalten.
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Gekennzeichnet werden die enthaltenen Schwermetalle
mit Buchstaben unter dem Symbol: Cd = Cadmium,
Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Werfen Sie Batterien/Akkus daher nicht in den Hausmiill,
sondern fihren Sie diese einer separaten Sammlung zu.

Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand
zuriick.
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Anhang

Technische Daten

Betriebsspannung

3v=
Knopfzelle CR2032

Leitfahigkeits-Messbereich | 0 bis 9 999 uS/cm
Leitfahigkeits-Auflésung 1 pS/em
Leitfahigkeits-Genauigkeit >50 pS/em (& 5 %)

<50 pS/cm (+ 2 pS/cm)
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Automatische Ausschalt-
funktion

ca. 5 Minuten

IP-Schutzart

IP67 (nur Elektroden-
sonde @)
IP20 (Rest des Gerdits)

TDS-Messbereich 0 bis 4 999 ppm
TDS-Aufldsung 1 ppm
Automcmsc-he Temperatur- 0 bis 80 °C
kompensation

. 0 bis 80 °C
Temperatur-Messbereich (32 bis 176 °F)
Temperatur-Auflésung 0,1 °C
Temperatur-Genavigkeit +1°C
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Garantie der KompernaBB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kauf-
datum. Im Falle von Méngeln dieses Produkts stehen lhnen
gegen den Verkdufer des Produkts gesetzliche Rechte zu.
Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgen-
den dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewah-
ren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis
fir den Kauf benétigt.
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Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das
Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garan-
tieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist
das defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorge-
legt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten
Sie das reparierte oder ein neues Produkt zuriick.

Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein
neuver Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht
verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden und Mén-
gel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden.
Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgfél-

tig produziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprift.
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Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikations-
fehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile,
die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als
VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir Beschadi-
gungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht
sachgemdB benutzt oder gewartet wurde. Fir eine sachge-
méfe Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungs-
anleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
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Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der
Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und
unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwendung und bei
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Servicenieder-
lassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhr-
leisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und
die Artikelnummer (IAN) 434249_2304 als Nachweis
fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild
am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der
Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber
auf der Rick- oder Unterseite des Produktes.
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Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten,
kontaktieren Sie zunéchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter
Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe,
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist,
fiir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift
bersenden.
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PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie
diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoftware
herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen
Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen durch

die Eingabe der Artikelnummer (IAN) 434249_2304 lhre
Bedienungsanleitung &ffnen.
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Service
Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt.

Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich

Tel.: 0800 447 744

E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz

Tel.: 0800 56 44 33

E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 434249_2304
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Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine
Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunéchst die benannte
Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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